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iBox universal
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schlieBen / fermé / close / chiudere /

cerrar / sluiten / lukke / fechar /
zamknqgé / zaviit / vzavriet / & /
3akpbims / bezdrds / sulkeminen /
sténga / vzdaryti / Zatvaranje /

kapatmak / inchide / k\eiot6 / zapreti /

sulgege / aizvert / zatvori / lukke /
satsapste / mbylle / 33¢)

Vorabsperrung
pointeau d‘arrét
Isolation valve
Rubinetto arresto
Vdlvula de cierre
Véérafsluiter
Forspaerre

Vdlvula de isolamento
Oddzielacz wstepny
izolaéni ventil
Uzatvéraci ventil

I 25 1R
MpensaputensHas 6rokuposka
El8lezdrds
Esisulkuventtiili

Sdkerhetssparr
Uzdarymo voztuvas
Prednja izolacija
On kesme
Ventil de inchidere la intrare
Aigraén mpokataPorikig dpayng
Izolacijski ventil
eeltdkesti
Izolacijas varsts
Prethodna blokada
Forhandssperre
lMpensaputento 6nokupate
Bllokimi paraprak

ol plea

ffnen / ouvert / open / aperto / abierto / open / &bne /
abrir / otworzyé / oteviit / otvorif / FF- / otkpsits / nyitds /
avaaminen / éppna / atidaryti / Otvaranje / agmak /
deschide / avoiktd / odpreti / avage / atvért /

otvoriti / &pne / oteapste / hape / =&



Deutsch

Rohmentage

Der rotationssymmetrische Grundkérper der iBox ist uni-
versel einsetzbor, horizontal wie vertikal. Ausgsnummen
bei der Montage der W r mit Sich
kembination, hier ist nur der vertikale Einbau m&glnch Da
bei einem Defekt der Funkfionsteile Wasser an der iBox
austreten kann, muss die iBox iber der Wanne mon-

tiert werden, damit austretendes Wasser in die Wanne
abfliefien kannl

Die iBox ist sewohl fir Wannen- als auch fiir B

) I h

Die in der M
Montagemalie sind ideal for Pe(sonen von ca. 1800
mm KarpergriBe und milssen gegebenenfolls angeposst
werden. Hierbei ist darauf zu achten, dass sich bei
gednderter Montogehthe die Mindesthihe Gndert und
die Anderung der AnschlussmaBe beriicksichtigt werden
mussen.,

Montage-Tipp

Um Anschlusssticke einzudrehen, die iBox mittels eines
Raohrsticks in den Schraubstock einspannen.

installation g t, Bei Einhand W ischer /
Thermostat mit Absperr- und Umstellventil ist der untere
Abgang vorrangig. Bei Brauseinstallation muss der

nicht bendtigte Abgang mit einem Stopfen abgedichtet
werden,

Grofe Druckunterschiede zwischen den Kalt- und Warm-
wasseranschliissen missen ausgeglichen werden.

Grundkérper so einbouen, dafl sich der Wormwasseran-
schiuB links und der Kalh hluB rechts befind

Einbautiefe 80 mm bis 108 mm.
Verldngerung 25 mm Arfikelnummer 13595000
Verlangerung 22 mm [bei geringer Einbautiefe]

Artikelnummer 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

Spiilen

Komplette Installation gemal DIN 1988 / EN 1717 spi-
len. Die Pleile auf dem Spilblock zeigen, welcher Zulauf
mit welcher Abgangsleitung verbunden ist, z. B. Kaltwas-
ser mit Abgang 1 und Warmwasser mit Abgang 2. Falls

nur ein Abgang benétigt wird, mufb nach dem ersten
Spiilvargang der Spilblock um 90° gedreht werden.

iBox in Kombination mit einer Exafill

Wanneneinlauf mit Ab- und Uberlauf-
garnitur (siche Seite 95)

Technische Daten

Der Grundkérper kann entsp d der baulichen Ge-
gebenheilen montiert werden (Monfogebeispiele siehe  Betriebsdruck: max. | MPa
Seite 91 und 92). Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5 MPa
A Installation auf die Wand. ‘P:'u::;):cli 1offar= ]4? PSH T
B Instollation ouf die Wand. Hier mit flexiblem Abstonds-  Heifwassertemp max. 80°C
halter durch 10er Stockschrauben Empfohlene HeiBwassertemp 65°C
€ Montage auf Tragersystem. Anschlussmafe: G%
preE Bl YR Anschlisse: kalt rechts - warm links
> Femgm"e:UF T = el Freier Durchfluss bei 0,3 MPa:
e g Wannenmischer: 31 fmin /f 24 |/min
E Installafion direk in die Wand, Wannenmischer mit infegrierter Sicherungskombination:
F Installation mit Montageschienenset #96615000. 25 I/min // 24 |/min
Brausemischer: 32 |/min
Instalaicnisbiskpioks mi MaB Lisicnd iy ik Thermostat: 43 |/min
2 3 ] p = ] a: Thermostat mit Absperrventil: 26 |/min
mensicnierung sind ab Seite 96 zu finden. Die Erlgute- h it Ab 4 Iventil 928 i
rung der verwendeten Symbaole ouf Seite 3 und 4. Brgekil m.'r spere- und Umstellventil: o "fm:n
Thermostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/min

2 Montage siehe Seite 89



Deutsch

Mitte Bad / Mitte Dusch

Mall Y = Mitte Schlauchanschlussbogen
bis Mitte Wanneneinlauf dividiert durch 2
f ! dem Fli |

Warmwasser

Kaltwasser

Ab + ist die Funkiion gewdhrleistet,

In diesem Bereich ist eine Wandverstar-
kung notwendig.

Nur ein Verbraucher maglich, nicht zwei
gleichzeitig.

Was |l b

wgen fir Sei mit

Gefalle verlegen.

Spiilblock kpl. #15954000, nicht im
Lieferumfang enthalten

Unterputz-Ventil

Quattro Vierwegeumstellung

Trio Universal Absperr- und Umstellventil

® I® &

=
-
o

Waonneneinlauf

Der nicht bengtigte Abgang muss mit
ainem Blindstopfen abgedichtet werden.
(DN 20 %]

Die Ablaufleistung muss mehr als 50 |/min
betragen.

B® ©

v
8
/=
El
5

Ablauf

!
h

Raindrain
iBox in Kombination mit einer Exafill Wan-
neneinlauf mit Ab- und Uberlaufgarnitur
; (siehe Seite 95)

Wannenmischer mit integrierter
Sicherungskombination
[siehe Seite 96)

Wannenmischer

[siche Seite 98, 102, 114, 114)

Montage siehe Seite 89

Brausemischer
(siehe Seite 104, 106, 110, 124)

| L ‘Wanneneinlauf
1’ (siehe Seite 102)

AN



Thermostat
[siehe Seite 118, 122, 126)

ShowerSelect Brausemischer
|siehe Seite 104, 106, 110

High Flow Thermastat

(siehe Seite 128 - 138, 142, 144, ShowerSelect Wannenmischer

150- 158) |siehe Seite 98, 114, 114, 120}
Thermostat mit Absperrventil
% (simhe Seile 104, 106, 110, 124) ic I
s Absperr- und Umstellventil |siehe Seite
I' 150)
Thermostal mit Absperr- und Umstel- sh Sel
ventil ’ r
Abspe il 144,
(siche Seite 98, 114, 116, 120] g e e

High Flow Thermostat mit Absperr-

o e Raindoncs Showstpipe
T (siehe Seite 140, 148, 148) - |siehe Seite 108)
o )
. Roindance Rainfoll 240
(siehe Seite 140, 142)

' Thermostal mit Absperrventi = :
/ [siehe Seite 104, 106, 110)

r @
- | TSP — Jprig el 130
/ (siehe Seite 98, 114, 116, 120) DARE e~

2 |

89 K. >
N
8
Thermastat mit Absperrventil \\\:\)
(siehe Seite 100, 112) | P
"2 N -
Raindance £ 420 Raindance Select E 300
{siche Seite 150, 152) {siehe Seite 148)

4

Montage siehe Seite 89



Francais

Montage de base

La piéce de base rotative symétrique de I'iBox a une pos-
sibilité de montage universel, horizontal comme vertical.
Sauf pour le ge d'u mitigeur bain-douche avee
disconnectaur ou la le mentage vertical seulement est
possible. Parceque |'ecu pourrait fuir de l'Box en cas de
défaillance des pigces de fonclionnement, I'iBox doit éire
monté au dessus de la baigneire pour que la fuite puisse
s'écouler dans la baignoire.

L“iBox est mppropriée aussi bien pour les baignoires
que pour les douches. Pour un mitigeur bain/douche /
mifigeur thermostatique avec robinet d'arrét et inverseur,
lo sorfie inférieure est prioritaire. Pour une installation de
douche, la sortie non utilisée doit étre condamnée avec
un bovchen,

Il est conseillé d'équilibrer les pressions de l'eau chavde
et froide.

Manter lo pigce de base pour que | “eau chaude arrive
sur le cété gauche et | eau froide sur le cété droit.

Profondeur d'encastrement: 80 mm & 108 mm.

jev de rallonge 25 mm référence 13595000

Rallonge de 22 mm (pour profondeur de montage irop
faible)

référence 13593000 / 13596)000/ 13597XXK /
15597000 / 19427000 / 97407 XXX / 98860000

Lo piéce de bose peut éire installée selon les différentes

[possibilités voir pages 91 et 92).

A Installation au mur,

B Installation au mur avec une vis de distance.

€ Montage sur systéme support.

D Installation sur des panneaux de montage préfabri-
qués.

E Installation directement dans le mur.

F Installotion ovec rail de fixation #96615000.

Des ples d'installation avec indication de coles

el dimensions des conduites sont fournis & pariir de lo

page?6. Les symboles utilisés sont expliqués & la page
bet?

Les dimensions d'installation indiquées dans la nofice de
montage sont idéoles pour des personnes d'une taille

de 1800 mm environ et doivent étre ajustées selon le
cas. Tenir compte pour cela du fait qu'un changement
de hauteur modifie la hautewr minimum et que lo
medification des cotes de raccord doit entrer en ligne de

compte.
Exemple de montage

Pour monter les différents raccords, on peut fixer | "iBox
gréce & un hiyau el un élau.

Rincage

Rincer | “installation complette conformément & la
réglementation et aux normes. Les flgches sur le bloc de
ringage indiques | “arrivée et la sortie qui doivent &tre
raccordés, par exemple eau froide avec sortie 1 et equ
chaude avec sortie 2. Si on utilise sevlement une sortie,
on devra aprés le premier rincage tourner de 90° le bloc
de ringage.

iBox en combination avec un remplis-
sage exafill avec mécanisme de vidage
et de tropplein (voir page 95)

Informations techniques

Pression de service autorisée: max. | MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,5 MPa
Pression maximum de contrle: 1,6 MPa
{1 MPa =10 bor = 147 PSI)

Température d'eau chaude: max. 80°C
Température recommandée: 65°C
Dimension d " arrivée: G¥

Raccordement:
Débit libre & 0,3 MPa:
Mitigeur boins-douches: 31 I/min /f 24 |/min
Mitigeur bains-douches avec disconnecteur:

25 I/min // 24 |/min

froide & droite - chaude & gauche

Mitigeur douche: 32 |/min
Miligeur thermostatique: 43 |/min
Mitigeur thermostatique avec robinet d'arét: 26 |/min

Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrét et inverseur:
26 |/min
Mitigeur thermostatique High Flow:
iControl:

58 |/min
30 |/ min

Montage voir pages 89 5



Francais

Cenire de la baignoire / Centre cuvelte
de douche

Dimension Y = du centre raccord coudé
de douche ou centre bec déverseur
divisé par 2 (éventuellement s'adapter au
carrelage).

Eau chaude

Eou froide

A partir de # le fonctionnement est
garanti,

Le mur n'a pas besoin d'étre renforcé &
cet endroit

Une seule utilisation possible, pas les deux
ensemble.

la ie des douch latérales &
installer avec une pente.

bloc d'essai #159546000, ne fait pas

partie de la fourniture

Raindrain

Robinet d'arrét encastré

Quuottro inverseur quatre voies

Trio Robinet d'arrét avec inversaur

Bec déverseur

Lo sortie non ufilisée doit étre condamnée
avec un bouchon laiton. [DN 20 247)

Le débit de vidage doit &tre supérievr &
50 1/min.

Vidage

iBox en ¢ avec un remg
exafill avec mécanisme de vidoge et de
tropplein [voir page 95)

Mitigeur bains-douches avec
disconnecteur
[voir pages 96)

Mitigeur bainsdouches
[voir pages 98, 102, 114, 114)

Mitigeur douche
[veir pages 104, 106, 110, 124)

Bec déverseur
|voir pages 102)

Montage voir pages 89



Francais

Mitigeur thermostatique
[voir pages 118, 122, 124)

&)

High Flow Mitigeur thermostafique
oW, [voir pages 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

ot 4
<

Mitigeur thermostatique avec robinet
d'arrdt
[voir pages 104, 106, 110, 124)

SE)IS T

Mitigeur thermostatique avec robinet
d'arrét et inverseur
[voir pages 98, 114, 116, 120}

High Flow Mitigeur thermostatique
avec robinet d'arrét
[veir pages 140, 144, 148]

t

&)

Mitigeur thermostatique avec robinet
d'arrét
[voir pages 104, 106, 110)

Mifigeur thermostalique avec robinet
d'arrét
[veir pages 98, 114, 114, 120)

\ 2=\

o]
@

Mitigeur thermostatique avec robinet
d'arrét
[voir poges 100, 112)

- ShowerSelect Mitigeur douche
AP |veir pages 104, 106, 110)
Sh rSelect Mitigeur bains-douches
; |voir pages 8, 114, 114, 120)
y \ iCentrol
/7 73 ) Robinet d'arrét et inverseur voir poges
/ B,
"ft. ' s0)
a /
oA
L/
ShowerSelect

3 x robinet d'arrét (voir pages 144,
146 - 150, 158)

o Raindance Showerpipe
(voir pages 108)

4
e Raindance Rainfall 240
|voir poges 140, 142)

Raindance Rainfall 180
% [veir poges 154 - 158)

_ \\,._ '/
Raindance E 420 Raindance Select E 300
|veir pages 150, 152) |veir pages 148)

Montage voir pages 89 7



English

Concealed installation

The rotation symmelrical body is horizantal and vertical
usable. Only exception installing the bath-shower mixer
with integrated safety combination. In this coze only o
varticaly installation is possible. Install the iBox always
above the bathtup. If parts of the iBox will broken, the
water can flow in therel

The iBox is suitable for both bath and shower applica-
tions. When using the bath-shower mixer / thermostatic
mixer with shut off and diverter unit outlet, the lower
outlet must have priority. For shower applications, plug
the unused outlet with a plug.

The het and cold supplies must be of equal pressures.
Install body with the hot water supply left and cold water
supply right.

Depth of fitting: 80 mm to 108 mm.

extension 25 mm article number 13595000

Extension Set 22 mm {when wall is not deep enough).
arlicle number 13593000 / 1359600 / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 988460000

The iBox can depending on the building application be
mounted in different ways, Installation examples please
see page 91 and 92.

A Direct wall installation.

B Direct wall installation with 10 mm adjustable mount-
ing studs.

€ Installation on carrier system.

D Hallow wall installation.

E Brick wall installation.

F Installation with fixation set #96415000.

Installation examples with measurements and pipe
dimensions can be found starting on page 96. The used
symbeols are explained on pages 9 and 10.

The installation dimensions stated in these installation
instructions are ideal for people of approximately
1800 mm in body height. The dimensions con be
altered if required. In this case, pay attention to the foct
that a change of installation height will also change
the minimum height, and that the altered mounting
dimensions must be taken into consideration,

Installation tip

Ta install the supply pipes, fix the iBox with o pipe ina
vice.

Flush piping system

To complete the installation flush out bath hot and cold
water supply. The arrows on the flush body are showing,
which inlet is connected with which outlet, for example
cold water suply with cutlet 1 and hot water supply with
outlet 2. If only one outlet is in use, after first Hushing the
flush body must turned about 90°.

iBox in combinaton with an Exofill bath
filler with overflow and waste (see page
25)

Technical Data

Operaling pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: Q0,1-0.5 MPa
Test pressure: 1.6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Hot water temperature; max. BO*C
Recommended hot water temp.; 65°C
Centre distance: G %

Connections:

Rate of flow by 0,3 MPa:

Bath-shower mixer: 31 I fmin /f 24 |/min

Bath-shower mixer with integrated sofety combination:
25 I/min // 24 |/min

cold right - hot left

Shower mixer: 32 |/min
Thermestatic mixer: 43 | /min
Thermastatic mixer with shut off unit: 26 |/min

Thermastatic mixer with shut off and diverter unit: 26 |/
min

Thermastatic mixer High Flow: 58 |/min
iContral: 30 I/ min

8 Assembly see page 89



English

Center bath tub / Center shower tub

Dimension Y = center of hose wall cutlet
elbow to centre of bath filler divided by 2
[match to tile layout if applicable).

Warm water

Cold water

From + the funciion is guaranteed,

The wall must be reinforced in this area.

Only one function is possible.

Install water pipes for body showers with
a gradient.

flushing unit complete #15%54000, order

as an exira

Shut off valve

Quattro 4-Way Diverter Valve

Trio 2-Way Diverter Valve with integrated
Shutoff valve

® I® &

=
-
o

Bath Spout

Plug the vnused outlet. [DN 20 %)

The waste drain performance must be
more than 50 |/min.

B® ©

v
8
/=
El
5

Waste

!
h

Raindrain
iBox in combinaton with an Exafill bath
filler with overflow and waste [see page
Exafill o4

Bath-shower mixer with integrated
safety combination
[see page 96)

Bath-shower mixer
[see page 98, 102, 114, 114)

Shower mixer
|see page 104, 106, 110, 124)

Bath Spout
|see page 102)

AN

Assembly see page 89



English

Thermostatic mixer
[see page 118, 122, 126)

)

High Flow Thermostatic mixer
[see page 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

ot 4
<

Thermaostafic mixer with shut off unit
(see page 104, 106, 110, 124)

DEE

Thermostatic mixer with shut off and
diverter unit
[see page 98, 114, 116, 120)

High Flow Thermostatic mixer with shut
off unit
[see page 140, 144, 148)

t

&)

Thermostatic mixer with shut off unit
(see page 104, 106, 110]

Thermostatic mixer with shut off unit
(see poge 98, 114, 116, 120)

\ 2=\

o]
@

Thermostatic mixer with shut off unit
(see page 100, 112)

10

(see page 1

Raindance E 420

ShowerSelect Shower mixer
|see page 104, 108, 110)

ShowerSelect Bath-shower mixer
|see page 98, 114, 114, 120)

iCentrol
Shut off and diverter unit (see page

' 150

ShowerSelect
3 x stop valve (see page 144, 146 -
150, 158)

Raindance Showerpipe
(see page 108)

7
e Roindance Rainfall 240
(see page 140, 142)

Raindance Rainfall 180
% [see page 154 - 158)

Raindance SeTac;E 300

50, 152) (see page 148)

Assembly see page 89



Italiano

della tubazi

La rotazione simmetrica del corpo pelmelfa di ruccur—
darsi agli attacchi sia verfical che or h

Le guote di montaggic indicate nelle istruzioni di
mentaggic sono ideali per persone grandi circa
1800 mm e eventualmente vanno adathate. A cié

Set vasca/doccia con valvela anfiriflusso, é ebblngarono.

Selo in caso di installazione del raccordarsi agli atacchi
verticalmente. Installare sempre |'iBex sopra alla vasea
o ol piatto doccia, poiché in coso di fuorivscito d'acqua
questa verra convoglioto cllo scarico.

L' iBox & odatio tanto od installazioni per vasca guanto
per doccia, Per i miscelotori monocomando per vasca /
termostatico con rubinetto di arresto e deviatore I uscita
inferiore ha la prevalenza, Nelle installazioni per doccia
I' uscita non utilizzata deve essere chiusa con un tappo.
Attenzione! Compensare le differenze di pressione tra i
collegamenti del'acqua fredda & dell'acqua calda.
Installare il corpo incasso in modo tale che il raccordo
dell' acqua calda si frovi a sinistra e il raccordo dell’
acqua freddo o desta.

Prefondite d'installazione: da 80 mm o 108 mm.
Prolunga 25 mm codice arficolo 13595000

Prolunga 22 mm x set esterno (in caso di incasso troppo
esterno al mura).

codice articolo 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407%XX / 98860000

Il corpa incasso pud essere installato conformemente
olle condizioni edilizie, vedi esempi di instollozione alle
pagg. 91 e 92.

A Installoziene o muro.

B Installozione o mure. Qi con la regolozione della
distanza (vite nr 10,

€ Montaggio su struftura portante.

D Insiollozione per bagni prefabbricoti.

E Installozione diretta a mure.

F Installozione con parefi in carlongesso #96615000.

Esempi per l'installazione con indicazioni delle misure &
per le dimensioni delle tubature sono riportati o parfire
dello pagina 6. Per il signif: dei simboli impiegati si
vedane le pagine 12 & 13,

bisogna fare aft che ad allezza di montaggio
combiata |'altezza minima necessaria indicata cambia
e che bisogna considerare la modifica delle quote di
collegamento.

Suggerimento per |’ installazione

Per avvitare i raccordi bloceare | iBox nella morsa come
illustrate.

Lavaggio della tubazione

Eseguire il lavaggio della tubazione come suggerisce la
normativa DIM 1988 / EN 1717, Indicare sulla coper-
tura del corpo quale alimentozione & collegata o quale
tubo di uscita |ad es. acqua fredda con uscito 1 e acqua
caldo con uscita 2). Nel caso in cui si sia utilizzata una
sola uscita, dopo il primo processo di lavaggio la coper-
tura deve essere ructata di $0° per esguire il secondo
processo di lavaggio.

iBox in combinazione con Exafill scarico
con erogazione al troppo pieno [vedi

pogg. 75)

Dati tecnici

Pressione d'uso: mox. 1 MPa
Pressione d'vso consigliato: Q,1-0,5 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura delf'acqua calda: max. 80°C
Temp. dell'acqua calda consigli 65°C
Distanza di raccordo: G ¥

Raccordi: fredda a destra - calda a sinistra
Partata a 0,3 MPa:

Miscelatore vasca/doccia: 31 I/min // 24 |/min
Miscelatore vasca incasso con sicurezza [valv. onfiriflus-
so):

25 I/min /f 24 |/min

Miscelatore doccia; 32 |/min
Termostatice: 43 |/min
Termostatico con rubinetto di arresto: 26 |/min

Termostatico con rubinetto di arresto & deviatore: 26 |/

min
Termostatico High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/min

Montaggio vedi pagg. 89 n



Italiano

Centro vasca / Centro piatte doccio

Valore ¥ = Dal ceniro del roccorde o
muro al centro della bocca di erogazione
vosca diviso 2 [eventualemente adatiare
alla dimensione delle piastrelle).

Acqua calda

Acqua fredda

Dal * sig isce la funzionalit

In questa zona & necessario un rinforzo

della parete.

Mon & possibile utilizzare due utenze in
contem poranea.

Posizionare i tubi alle doccette laterali con
una leggera pendenza.

plocca frontale #15956000, non conte-

nuto nel volume di fornitura

I® &

Rubinetto di orresto

Quottro Valvola o quattro vie

Trio arresto,/deviatore

Bocca di erogazione

Chiudere con un tappo l'uscita non ufiliz-

zata. [DN 20 %)

La portata di scarico deve esere superiore
a 50 |/min.

Scarico

iBox in combinozione con Exafill scarico
con erogazione al roppo pieno (vedi

pagg. 95)

Miscelotore vasca incasso con
sicurezza |valv. antiriflusso)
[vedi pagg. 94)

Miscelatore vasca/doccia

[vedi pagg. 98, 102, 114, 114)

aN

Bocea di erogazione

|vedi pagg. 102)

Miscelatore doccio
[vedi pogg. 104, 106, 110, 124)

Montaggio vedi pagg. 89



Italiano

Termostatico
[vedi pagg. 118, 122, 124)

&)

High Flow Termostatica
o, (vedi pagg. 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

ot 4
<

Termostatico con rubinetto di arresto
[vedi pagg. 104, 106, 110, 124)

SE)IS T

Termostatico con rubinetio di orresto
e deviglore
[vedi pogg. 98, 114, 116, 120)

High Flow Termestatico con rubinetio
di orreste
[vedi pagg. 140, 146, 148)

Termestatico con rubinetio di arresto
[vedi pogg. 104, 106, 110}

Termestatico con rubinefio di arresto
(vedi pogg. 98, 114, 116, 120)

2\ 2"\

Termestatico con rubinetio di arresto
(vedi pogg. 100, 112)

ShowerSelect Miscelatore doccia
|vedi pagg. 104, 106, 110)

ShowerSelect Miscelatore vasca/

doccia
PYY (vedi pagg. 98, 114, 116, 120]
y \ iCentrol
{‘r 2 | Rubinetio di arresto e deviatore [vedi
¥ 0] pogg. 150
oA
L
ShowerSelect

3 x rubinetto d'arresto |vedi pagg.
144, 144 - 150, 158)

o Raindance Showerpipe
Il [vedi pagg. 108)

4
o Raindance Rainfall 240
|vedi pagg. 140, 142)

Raindance Rainfall 180
% [vedi pagg. 154 - 158)

e » X 5 5
S L /
Raindance E 420 Raindance Select E 300
|vedi pagg. 150, 152) |vedi pagg. 148)

Montaggio vedi pagg. 89 13



Espaiiol

Moentaje del cuerpe empotrado

El cuerpo base del iBox universal se puede montar en
plans herizental y vertical. Lo dnica excepcién se da al
instalar el mezclador de bafo/ducha con combinacion
de seguridad integrada. En tal caso, solo la instalacion
vertical es posible. Instalar el iBox siempre por encima
de la bafero ya que, si se rompiere alguna pieza del
iBox, el agua estario contenida.

El iBox universal puede ser utilizade para una grife-

riz bafio/ducha o ducha. En combinacién con una
instalacién de bano/ducha / termostato con llave de
paso y distribuidor tiene prioridad la salida inferior. En
combinacién con un monomando ducha debe taparse la
salida que no se utiliza.

Grandes diferencias de presién en servicio entre agua
fria y agua caliente deben equilibrarse.

Mantar el cuerpo de tal manera que el agua caliente
estd a la izquierda y el agua frio estd en lo derecha.
Profundidad de mentaje 80 mm a 108 mm.
Prelongacidn 25 mm orticule nimero 13595000
Alarge 22 mm |en caso de pared delgada)

articulo nimera 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

EI cuetpo empotrado pueds ser :ola:ado segin los
jemg p en las p y92

A Instalacién directamente sobre la pared.

B Instalacién sobre la pared. Aqui con soportes de
distanciomiente y tornillos de acero de 10,

cM

D Instalacién en placas murales prefabricades.

je en el sistema p

E Instalacién directa en lo pared.
F Instalacién con set de guias de fijacidn #96615000.

A pnrlu' de la pdgmu 96 puede consultar e|emplcs de
i i iendo de lo cond .la
aclaracién de los simbolos utilizados en las paginas 15
y 16,

Las medidas indicadas en los in de montaje
resulton ideales paro personos de 1800 mm de aliura,
por lo que deberdn ojustarse siempre que sea necesario.
En este sentido, es importonte tener en cuenta que, en
caso de modificacién de la altura de montaje, combia

la altura minima y habré que adaptor las medidas de
conexidn.

Recomendacién

Para enrascar las codos de conexidn, fijar el iBox univer-
sal mediante un frozo de tuberia en un torille de bance.

Purga de la tuberia

Purgar lo instalacién segin lo normativa DIN 1988/ EN
1717. las flechas en el bloque de purgar indicon qué
entrado estd conectade con qué salido. Si solamente
utilizard una salida se ha de girar el bloque de purgar
en 90° después del primer proceso de purgar.

iBox universal en combinacién con
Exafill, vaciador automatico con chorro
incorporade y rebosadero (ver pagina

25)

Datos técnicos

Presién en servicio: mox. 1 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,5 MPa
Presién de prueba: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura del agua caliente: max. 80°C
Temp. recomendada del agua caliente: 65°C
Racores excéniricos: G

Rocores excéniricos: o la derecha frio - a lo izquierda
caliente
Cavudal con 0,3 MPa
Monomande bofo/ducha: 3 Lfmin /f 24 |/min
Menomando baiio ducha con vélvula anfivetorno:

25 |/min // 24 |feoin

Monomando ducha: 32 |/min
Termostato: 43 |/min
Termostato con llave de pase: 26 |/min
Termostato con llave de paso y distribuidor: 26 |/min
Termostato High Flow: 58 1/min
iContral: 30 |/min

14 Montaje ver pagina 89



Espaiiol

Centro de la bafera / Centro lo plato de
ducha

Medida Y = Desde el centro del racor de em-
palme hasta el centro de la boca de entroda
a lo bafiera dividido por 2 (si fuera necesa-
rio, adoptar o la frama de los azulejos).

Agua caliente
Agua fria

Minimo * para el correcto funcionomien-
te.

En este sector es necesario un refuerzo
del muro.

Séle una funcién posible, ne des funcie-
nes al mismo iempo.

Tuberia hacia las duchas laterales con
pendiente.

Carcasa para purgar #15956000, no

incluido en el suministro

Uave de poso

Guattro vélvula de 4 vias

Trio llave de paso y distribuider

Tria

@ Caiio de baiiera
Lo salida que no se utiliza debe ser tapa-
da. (DN 20 %)
El caudal de desagiie debe ser como
minimo de 50 |/min

> 50 I/min

- Desagiie

Raindrain
iBox universal en combinacidn con Exafill,
vaciador automdtico con chorra incorpora-

1 do y rabosadero [ver pagina 95)

Manemando bafie ducha con vélwla
anfi-retorne
[ver pagina 96)

Menomande bafie/ducha
[ver pagina 98, 102, 114, 118)

Montaje ver pagina 89

Monomando ducha
(ver pégina 104, 106, 110, 124)

Caiio de bafiera
|ver pagina 102)

N
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Espaiiol

Termostato
[ver pagina 118, 122, 124)

)

High Flow Termostata
ow [ver pagina 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

ot 4
<

Termostate con llave de pase
[ver pagina 104, 106, 110, 124)

DEE

Termosioto con llove de paso y
distribuidor
[ver pagina 98, 114, 116, 120)

High Flow Termestato con llave de
paso
[ver pégina 140, 146, 148)

t

&)

Termostato con llave de paso
[ver pagina 104, 106, 110)

Termostato con llove de paso
[ver pagina 98, 114, 118, 120)

\ 2=\

o]
@

Termostato con llave de paso
[ver pagina 100, 112)

ShowerSelect Monemande ducha
|ver pdgina 104, 106, 110)

ShowerSelect Monomando bafio/

ducha
00 (ver pagina 98, 114, 116, 120)
y \ iCentrol
/7 73 ) Liove de poso y distribuidor (ver
/ B
‘gf[_ ) pagina 150)
e/
oA
- L
- ShowerSelect
3 x Llave de paso |ver pagina 144,
146.- 150, 158)
0%°
o Raindance Showerpipe

(ver pagina 108)

4
e Roindance Rainfall 240
|ver pagina 140, 142)

Raindance Rainfall 180
% [ver pdgina 154 - 158]

_ \\,._ '/
Raindance E 420 Raindance Select E 300
|ver pagina 150, 152) |ver pdgina 148)

16 Montaje ver pagina 89



Nederlands

Ruwbouw

Het symmaetrische basisgarnituur iBox universeel is zowel
harizontaal als verticoal toe te passen. Uurgeznnderd b||
mantage van een bad } met zekerheid

natie, deze kan alleen verticaal werden ingebouwd. Bij
een defect functiedeel kan mogelijkerwijs water uit de
iBlox weglopen. Daarom moet de iBox boven het bad
gemonteerd worden, Het lekwaler wordt dan in het bad
afgevoerd|

De iBaox is zowel geschikt voor installatie bij het bad

als bij de douche. Bij de ééngreeps badmengkraan /
thermostaat met stop- en omstelkraan heeft de onderste
uitgang voorrang. Bij installatie in de douche moet de an-
benodigde vitgang met een blindstop worden afgedich

De in de handleiding aangegeven gematen
richten zich op personen van ca. 1800 mm groot

en moeten indien nodig aongepast worden. Doarbij
moet in acht genomen worden dot bij een gewijzigde
mentagehoogte ook de minimumhoogte verandert en
dot de aansluitmaten overeenkomstig moeten worden
acangepast.

Montagetip

Om aansluitingen in te dracien de iBox door middel van
een | ling in de bankschroef

Spoelen

Grote drukverschillen tussen de koud- en warmwatertoe-
voer dienen vermeden te worden.

Basisgarnituur zo inbouwen, dat de aansluiting voor
warm water links en voor koud water rechts zit.
Inbouwdiepte 80 mm tot 108 mm.

Verl k 25 mm Artikel 13595000
verlengset 22 mm (bij geringe inbouwdiepte)
Artikelnummer 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

Het t kan h ig de situalie ter
plaatse worden ingebouwd. Montagevoorbeelden zie
pag. ?1 en 92.

A Installatie voor de wand.

B Installatie veor de wand.

€ Montage op houdersysteem.

D Installatie in prefab systemen.

E Installatie in de wand.

F Instollatie met montageset #96615000.

met geg) en capaci-
teitsdimensionering staan op pagina 96. De toelichting
bij de gebruikte symbalen op pagina 18 en 19,

Montage zie blz. 89

De lete install L g DIN 1988/ EN
1717 spoelen De pijlen op het spoelblok geven aan
welke ingang met welke vitgang verbenden is, bijv. koud
water met vitgong 1 en worm water met vitgang 2. Wan-
neer slechts 1 vitgong wordt gebruikt, moet men na de

eerste spoeling het spoelblok $0° dracien.

iBox in combinatie met Exafill badvul-,
afvoer- en overloopgarnituur (zie blz. 95)

Technische gegevens

Werkdruk: max, max, 1 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5 MPa
Getest bij: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatuur warm waler: max. 80*C
Aanbevolen warm water temp.: 65°C
Aansluitmaten: G
Aansluitingen: koud rechts - warm links
Vrije doorstroom bij 0,3 MPa:
Badmengkraan; 31 I/min // 24 |/min
Bad in met geintegreerde zekerheid binatie:
25 I/min // 24 |/min
Douchemengkraan: 32 |/min
Thermostaat: 43 |/min
Thermostaot met stopkraan: 26 |/min
Thermastaat met stop- en omstelkraan: 26 | /min
Thermostaot High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/min
17



Nederlands

Midden bad / Midden Douchebak

Maat ¥ = afstand tussen muurasnsluit-
bocht enboduitioop hart op hart, gedeeld
door 2 (eveniveel rekening houden met
de wondtegels).

Warm water

Koud water

In dit bereik is een wandversterking
noadzakelijk.

Slechts 1 functie mogelijk: geen 2 functies
tegelijkertijd.

b fl. 4

WA hai i i
gen voor Zij p

plootsen.

spoelblok kompl. #15956000, behoort
niet tat het leveringspakket

Vanaf » is het functioneren gegarandeerd.

Inbouwstopkraan

Quattre 4-weg omstelkraan

Trio stop- en omstelkraan

Tria

@ Boduitloop
De niet benedigde vitgang moet met een
blindstep worden afgedicht. (DN 20 %47)
De afvoercapaciteit moet meer dan 50 |/
min bedragen.

> 50 I/min

- Alvoer

Raindrain
iBox in combinatie met Exafill badwvul,
afvoer- en overloopgarnituur |zie blz. 95)

Exafill

Badmengkracn met geint d

zekerheidscombinatie
[zie blz. 96)

Badmengkraan
[zie blz. 98, 102, 114, 118)

Douchemengkraan
(zie blz, 104, 106, 110, 124}

Baduitloop
|zie blz. 102)

N

18 Montage zie blz. 89
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EANACRNTS e

Thermastact
(zie blz 118, 122, 126)

High Flow Thermostaat
[zie blz. 128 - 138, 142, 144, 150
-158)

Thermostaat met stopkraan
(zie blz. 104, 106, 110, 124]

Th mel stop- &n b

[zie blz. 98, 114, 116, 120)

High Flow Thermostaat met stopkraan
(zie blz. 140, 146, 148)

Thermostaat met stopkraan
(zie blz. 104, 106, 110}

Thermostoot met stopkraon
(zie blz. 98, 114, 116, 120)

Thermastaat met stopkraan
(zie blz. 100, 112)

Montage zie blz. 89

ShowerSelect Douchemengkroan
|zie blz. 104, 106, 110}

ShowerSelect Badmengkraan
|zie blz. 98, 114, 118, 120]

iContral
] Stop- en omstelkroon (zie blz. 150)

ShowerSelect
3 x inbouwstopkronen |zie blz. 144,
146 - 150, 158)

Roindance Showerpipe
o \[:1'- blz. 108)
o )
B Raindance Rainfall 240
|zie blz. 140, 142)

Raindance Rainfall 180
 |zie blz. 154 - 158)

Raindance Select £ 300
(zie blz. 148)

Raindance € 420
{zie blz, 150, 152)



Dansk

Rémontage

lboxens grundkrop er universel - kan monteres horison-
talt g vertikalt. Undiagelsen er dog ved montering af
kar,/br med i sikkerheds-kombinati
on, har er kun den vertikale montering mulig. Da der ved
evt. defekt vil komme vand i i-boxen, skal denne monteres
over karet, séledes ot vondet ledes ned i karet

Iboxen er egnet il savel kar- som il bruseinstallation. Ved
1-grebs kararmatur / termostat med afspaeringsventil og
omskifter er afgang formeden primarafgang. Ved bruse-

Malene i monteringsanvisningen er ideal il personer
med en sterrelse pd 1800 mm og skal i givet fald
ftilpasses. Herved skal der tages hensyn fil, ot den mindste
hejde i tilfzelde of en sendret monteringshejde aendres og
at der skol tages hensyn til de aendrede filsluiningsmal.

Monterings-tips

For mantering aof filsluining; , kan iBoxen fastsp

des i en skruetvinge ved hjzelp af et rarstykke.

G kylning

installation skal den fladige afgang afpropy

Starre trykforskelle mellem koldt og varmt vand bar
udjsevnes.

Grundkroppen indbygges saledes, at varmtvandstilslut-
ningen er il venstre og koldivandstilslutningen er til hajre.

Monteringsdybde 80 mm til 108 mm.
Forlengersaet 25 mm art. nr. 13595000
Forlzenger 22 mm (ved for stor indbygningsdybde)

art. nr. 13593000 / 13596X00(/ 13597X0X /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

For monteringseksempler se 5. 91 og 92,
A Instollgtion pa vaeggen.

Den komplatte installation skal gennemskylles efter DIN
1988 / EM 1717, Pilene pd tegningen viser, hvilke til
gange og ofgange der er forbundet med hinanden, f.eks.
koldtvand med afgang 1 og varmivand med afgang 2.

| tilfelde hver kun én afgang benyties, skal skylleblokken
drejes 20° efter farste gennemskylning.

iBox i kombination med Exafill pafyld-
nings- og overlebsgarniture (se 5. 95

B Installation pd vaeggen. Her med fleksibel afstandshol
der med 10 mm justerbar monteringsskrue.

€ Montering pa skinnesystemet,

D Installation pa montageplade.

E Installation direkte i vaeggen.

F Installation med monterings-skinnesset #96615000.

med maél oh ledningsdi ioner

kan efterlazses fra side 96. Forklaringer fil symbolerne
findes pa side 21 og 22.

Instellafi k |

20

Tekniske data

Drifistryk: max. | MPa
Anbefalet driftstryk: Q.1-0.5 MPa
Praveiryk: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PS)

Varmivandstemperatur: max. B0*C
Arbafal Jstemy 85°C
Tilslutningsmél: G¥

Tilslutninger: Koldt hajre - varmt venstre
Fri gennemstramning ved 0,3 MPa:
Karormaturer:

31 I/min // 24 |/min
Korarmatur med integreret sikkerhedskombination.:

25 |/min // 24 |/min

Brusearmaturer: 32 |/min
Termostat: 43 |/min
Termostat med afspaeringsventil: 26 |/min
T at med afsg gsventil og omskifter: 26 |/min
Termostat High Flow: 58 |/min
iContral: 30 I /min

Montering se s. 89



Dansk

Midt badekar / Midt brusekar

Mal Y = Midt slangeudtag fil midt kartud
divideret med 2 [evt. filpos med fugeme i

fliserne).
l Varmt vand
=
ﬂ Kold vand
&
T Fra = or il dals

| dette omrade er en forstaerkning of vaeg-
gen nedvendigt.

Det er kun muligt at benytte én funktion ad
gangen.

Vandledningerme til sidebruserne med

fald.

Skylleblok kpl. #15956000, ikke med i

Afspaeringsventil

Guattre 4-vejs ventil

Trio alspaeringsventil ag omskifter

® I® &

=
-
o

Kartud

Algangen, der ikke benyttes, skal afprop-
pes. (DN 20 %47)

Aflebskapaciteten skal vaare mare end 50
I/ min,

B® ©

v
g

J=
E
3

Afleb

i

g
3
g
3

iBox i kombination med Exafill pafyldnings-

[ses. 98,102, 114, 116)

leveringsomfang og overlabsgarniture [se 5. 95)
Exafill
Kararmatur med integreret Brusearmaturer
sikkerhedskombination, [se s. 104, 106, 110, 124)
[se 5. 96)
Kararmaturer w| Kartud

[se 5. 102)

Montering se s. 89 21



ShowerSelect Brusearmaturer
|ses. 104, 106, 110)

Termostat
(se s. 118, 122, 124]

High Flow Termostat
(se s. 128 - 138, 142, 144,150 -
158)

ShowerSelect Kararmaturer
(se 5. 98, 114, 116, 120}

1, m.d ll s gt il
[se s. 104, 106, 110, 124) ic I
] Alspeeringsventil og omskifter (se s.
150)
3 oso A —— .
vy Afsparingsventil 144, 146 -
(s 5. 98, 114, 115, 120) i 158) b

High Flow Termostat med alspaerings-
\u:lil y Roindance Showerpipe
(se =. 140, 148, 148] - [se 5. 108]

-

-2 Roindance Rainfall 240
|se 5. 140, 142)

e g

(se 5. 104, 106, 110)

& et J '.‘."L’

= e o | Raindence Rainfoll 180
sty g . ses. 154-158)

{se 5. 98, 114, 116, 120} I

T
o e
Ti med afspasringsventil \> :
(se 5. 100, 112) B e

Raindance £ 420 Raindance Select £ 300
fse s. 150, 152) {se 5. 148)

Montering se s. 89



Portugués

Instalacéo embutida na parede

O corpo de rotacdo simétrica pode ser instalado quer
na herizontal quer nu vertical. A dnica exoepgﬁo éao
instalar uma Jora de banheira/ch com
combinacao de seguranca. Meste caso, apenas é possi-
vel uma instolagdo verfical Instalar a iBox sempre sobre
a banheira. Mo caso de haver algum defeito nas pegas
da iBox @ dgua pode fluir para 6.

A iBox é oplicavel numa instalogdo de banhei
chuveiro. Na lora de bloco para b
/ misturadora termestdtica com inverser/valvula de
corle, a saida inferior & prioritaria. Ma instalacde num
chuveiro & necessdrio vedar a saida desnecessaria com
um tampdo.

ede
s

Grandes diferencas entre as pressdes das dguas quente
e fria devem ser compensadas.

Instalar o corpo com a ligagde para dgua quente &
esquerda e a ligasdo para o égua fria & direita.
Profundidade de montagem 80 mm até 108 mm.
Crescente 25 mm referéncia 13595000

C 22 mm [quande instalade d iada lon-
ge do parede]

referéneia 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407%XX / 98860000

O corpo pode, dependendo da construcdo, ser insta-
lodo de diferentes maneiras, ver nas péginas 91 e 92
exemplos de instalacdo

A Instalacio sobre a parede.

B Instolacdo sobre o porede com calcoa ojustéveis de
10 mm

€ Montagem no sistema de suporte.

D Instalogdo em poredes ocas.

E Instologde em paredes de tijolo.

F Instalacéo com set de fixoco #96615000.

Exemplos de instalag@o com indicogdes dimensionais
e di ionamento das tub podem ser
dos a partir da pdgina 96. A explicagdo dos simbolos
empregues, enconfra-se na pdgina 24 e 25.

Montagem ver pagina 89

Asd des de indicados nos instrugdes

de montagem s@o ideais; para pessoas com uma

altura oprox. 1800 mm e tém que ser eventualmente
adoptodos. Neste contexto deve lerse em olengdo que
alieragées no altura de montagem obrigam o clteragdes
na altura minima, bem come clteragdes nas dimensdes
de ligagdo.

Conselho para montagem

Para instalar as curvas de ligagde na iBox colaque um
tubo na iBox & prenda-o num termo.

Purgar as tubagens

Para completar a instalaciio purgar as fubagens dedgua
quente e do dgua frio . As selos no corpo de descarga
estdo o mosirar que enfrada estd ligada com que saida,
por exemple, dgua fria com saida 1 e dgua quente com
saida 2. Se openas estiver em uso uma saida, apés a 1°
purgagem o corpo de descarga deve ser rodado cerca
de 90°.

iBox em combina¢@o com Exafill com
bica e avisador (ver pagina (ver pagina 95)

Dados Técnicos

Press@o de funcionamento: max. 1 MPa
Press@o de func. recomendada: 0,1-0,5 MPa
Pressdo testada: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 P5I)

Temperatura da dgua guente: max. 80°C
Temp. dgue quente recomendada: 65°C
Distancia entre eixos: G

Ligogdes: fria & direita - quente & esquerda
Cavdal o 0,3 MPa:
Misturadora de banheira/chuveiro:31 |/min // 24 |/min
Misturadora de banheira/duche com combinagdo de
seguranca integrada:

25 | /min /f 24 |/min
Misturedeora de chuveiro: 32 |/min
Misturadora termostatico: 43 | /min
Misturadora termostatica com valvula de corte: 26 |/min
Misturadora termostdtica com inversor/valvula de corte:
26 |/min

Misturadora termostatica High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/min
23



Portugués

Meio dao banheira / Meio do base de
duche

Medida Y=Centro da curva de ligagdo
olé ao centro da bica da banheira divi-
dide por 2 [conjugor com os azulejos, se
fér o caso).

Agua quente
Agua fria

+ A partir deste ponto inicia-se o funcio-
namento correcto.

Mesta zona é necessario um reforco na

parede.

Apenas uma saida de cada vez, ndo duas
simultdneaments.

Instalar os tubos para os chuveiros laterais
com ligeira inclinagdo.

Corpo de descarga compl. #15956000,

née incluide no valume de fornecimento

Terneira de possagem

Guattro vélvula de diversao de 4 vias

Trio universal inversor/valvula de corte

Tria

@ Entrada de banheira
Tamponar a saida ndo ufilizada. (DN 20
¥a")
Capacidade de escoamenta tem que ser
superior a 50 |/min.

> 50 I/min

- Escoamento

Raindrain
iBox em combinacde com Exdfill com bica
e avisador (ver pagina [ver pagina 95)

Exafill

Misturadora de banheira/duche com
combinaco de seguranca integrada
[ver pagina 96)

Misturadera de banheira/chuveiro
[ver pagina 98, 102, 114, 118)

Mistyradora de chuveiro
(ver pagina 104, 106, 110, 124)

Entrada de banheira
|ver pagina 102)

N
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Portugués

Misturadera termostdtica
[ver pagina 118, 122, 124)

)

High Flow Misturadora termostética
ow, (ver pégina 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

ot 4
<

Misturadora termostatica com valvula
de corfe
[ver pégina 104, 106, 110, 124]

SE)IS T

Misturadora fermostdtica com inver-
sor/vélvula de corte
[ver pagina 98, 114, 116, 120)

High Flow Misturadora termostética
com vélvulo de corte
(ver pégina 140, 146, 148)

Misturadera termastdtica com valvula
de corfe
[ver pagina 104, 106, 110)

Misturadera termostética com vélvula
de corte
[ver pagina 98, 114, 116, 120)

2\ 2"\

Misturadera termastatica com vélvula
de corfe
[ver pagina 100, 112)

ShowerSelect Misturadora de
chuveiro
® |ver pagina 104, 106, 110)

ShowerSelect Misturadora de banhei-

ra/chuveiro
PYY (ver pagina 98, 114, 116, 120)
y \ iCentrol
A ey | Inversor / vélvula de corte [ver pagina
/ fi
o O] so
q /
al
L L
i ShowerSelect
3 x Vélvula de corte [ver pagina 144,
146.- 150, 158)
¢
o Raindance Showerpipe

(ver pagina 108)

7
o Roindance Rainfall 240
|ver pagina 140, 142)

Raindance Rainfall 180
% [ver pdgina 154 - 158]

N L /
Raindance E 420 Raindance Select E 300
|ver pagina 150, 152) |ver pdgina 148)
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Polski

Montai przylgczy

Uniwersalny okrggly kszialt korpusu iBox pozwala na do-
walny sposdb montazu i zabudowy, zardwna pionowy
jak i pozmmy Z wyjatkiem mcnluxu armatury wannawej

ze pieczajgeym do wy-
iewlu mozlrwy |esr tyllm monluz pionowy W przypadku
k &w przephywajgeo

woda moze kcpuc z iBoxo, dlotego tez nolezy zamon-
towaé go nad wanng, dzigki czemu woda bedzie moglo
sphywaé de wanny.

iBox mozna wykorzystaé zardwno joko baterig wan-
nowq jak i jako baterig natryskowq. Przy jednouchwy-
fowym mieszaczu wannowym / termostat z zaworem
edcinajgeo-przetaczajacym dolne wyjécie ma pierwszen-
stwo. Przy instalacii prysznicowej mepolrmbne wyjécie
musi zostad knigte korkiem |

Znaczne réznice cifnie na doplywach cieple] i zimnej
wody muszq zostaé wyréwnane,

jacym.

Korpus zobudowaé w taki sposéb, aby przylgcza zimnej
wody znajdowoly sie po prowej stronie, a cieplej po
lewej.

Glebokoié montozu 80 - 108 mm

Przedtuzka 25 mm nr art. 13595000

Rozeta maskvjgca 22 mm (przy malej glgbokosci
zabudowy)

nrart. 13593000 / 13596XKX / 13597300 /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

Eaial e B

Korpus moze zostaé y w rdznych
budowlanych, przyklady montozowe patrz str.91 i 92,

A Instalacie na Scianie.

B Instalacja przed {ciang, Ma érubach gwintowanych
MI10 jako elementy dystansowe.

€ Montaz no systemie stelozy.

Wymiary montazowe podane w instrukcji montazowej
sq idealne dla oséb o wzreicie siggajgeym ok. 1800
mm i w rozie koniecznodci nalezy je dostosowaé. Nalezy
przy tym zwrécic uwoge na fakl, iz przy zmienicne
wysokoici montazy zmienia sig minimalng wysokeid, a
takze ulegajq zmianie wymiary przylgczy.
Wskazéwki montaiowe

Aby dokrecié przylgeza, zamocowad iBox w imadle.

Plukanie

Przeplukaé gotowg msluluqq zgudme z notmq Zazna-
czyé strzatkq jokie dopr d d
kolejnemu przytqezu np. zimna wode z odp&ywem 1
ciepla woda z odplywem 2. W przypadkugdy wyke-
rzystywane jest tylko jedno wyjécie, nalezy obrécic po
pierwszym przeplukaniv o 90° przeplukiwany blok.

iBox w kombinacji z odplywem wanno-
wym Excrﬁli posiadajacym mozliwosé

ia i oprézniania wanny (patrz

strona 95)

Dane techniczne

Cidnienie rebocze: maks. 1 MPa
Zolecane cisnienie robocze: 0,1-0,5 MPa
Ciénienie probne: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bary = 147 PSI)

Temperatura wody gorgeej: maks. 80°C
Zalecana temperatura wody gorgeej: é5°C
Whymiary przylgeza: G¥

Przylgeza: Zimna prawo - ciepla lewo
Swobodny przephyw przy 0,3 MPa:

Mieszacz wunnowy- 31 I/min // 24 |/min
M P y zabez-

D Instalacja gotowych phyt yeh albo gotowych

kabin.
E Instalacje w cianie.

F Instalacja z szynami mocujgeymi #96415000.

Przyklady instalacji z podaniem cigzardéw | rozmiaréw
przewodéw, patrz od strony 96, Wyjoinienie uzywa-
nych symboli, patrz strona 27 | 28.

26

pieczajgeym do wylewh
25 |/min // 24 |/min

Mieszacz prysznicowy: 32 |fmin
Termostat: 43 |/min
Termostat z zawerem odcinajgeym: 26 |/min

Termostat z zaworem odcinajgco-przefaczajgeym: 26 |/

min
Termostat High Flow: 58 |/min
iContral: 30 |/min
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Polski

Sradek wanny / Srodek bradzika

Wymiar Y = érodek mocowanio weza prysz:
nicowego do irodka wylewki nopetnicjgeej
wanng padzielony przez 2 | Inie do-

pasowad do uklady plytek ceramiczmych).

Ciepta woda

Zimna woda

Od * mozliwe jest funkcj

W tym obszarze konieczne jest wzmocnie-
nie Sciany.

Meotzliwe uruchamianie tylke kazdego
adbiernika ascbno.

Przewody doprowadzojace do pryszni-
c“y“’ h k | VT | z e
P

Blok pluczgey #15954000, Nie jest
czeiciq dostawy

Zawér podiynkowy

&

Regulator czterodrozay Guattre

Zawér odcinajgey i regulacyjny Trio
Universal

&

=
-
o

Wylewka wannowa

Niewykarzystany wylot nalezy zakorko-
wac dolozonym w dostawie korkiem. (DN
20 %")

Wydajnoé¢ odplywu musi byé wyzsza niz
50 I/ min.

B® ©

v
8
/=
El
5

Odphyw

!
h

Raindrain
iBox w kombinacji z odplywem wanno-
wym Exafill posiadajacym mozliwesid
; napetniania i oprézniania wanny {patrz

strona 95)

Mieszacz wannowy ze
zintegrowanym systemem
zabezpieczajgcym do wylewki
[patrz strana 96

Mieszacz wanno:

[patrz strana 98, 102, 114, 114}

Mieszocz prysznicowy
|patrz strona 104, 106, 110, 124)

= Wrylewka wannowa
T ﬂpulrz strona !02'

AN
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Termostat -2 ShowerSelect Mieszacz prysznicowy
{patrz strona 118, 122, 124) o (patrz strona 104, 106, 110}

High Flew Termaostat
ow, [patrz strona 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

T z deinajacy
[patrz strona 104, 106, 110, 124) ﬁ/

ot 4
<

&)
\e-

ShowerSelect Mieszacz wannowy
(patrz strana 98, 114, 114, 120)

144, 146 - 150, 158)

[ % y iCentrol
{‘r 3 | Zawdr odcinajqey i regulacyiny (patrz
( LT ..-"I strona 150)
SO o
, A 2
|acmiqcy:l Jeopre ShowerSelect o
] (Z% [patrz stona 98, 114, 116, 120} 2 0 Fatesdcmlaon aite 00a
(' %

High Flow Termestat z zawerem
edcinajgeym e Raindance Showerpipe
(pairz strona 140, 146, 148) : \{parrz strona 108)

2\

Raindance Rainfall 240
|patrz strona 140, 142)

Te z deinajgey v
(patrz strona 104, 106, 110) |
1

Raindance Rainfall 180
% [potrz strona 154 -
158)

T, d

z inajq
(patrz strona 98, 114, 116, 120}

\ 2=\

o]
@

T, pk

z
[patrz strona 100, 112)

_ \\,._ '/
Raindance E 420 Raindance Select E 300
|patrz strona 150, 152) |patrz strona 148)
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Cesky

Hrubé montaz

RotaZné symetrické zakladni téleso iBoxu je univerzalng
po alné |ukozu ikdlng. Neplati pro
mentdaz vunové armatury s b & i kombinaci, zde

Zitelné, h

Montéini rozméry uvedené v ndvodu pro montéi jsou
idedlni pro osoby s viikou postavy piiblizné 1800 mm
a v pfipadé poffeby je nutné je piizplsobil. Pfi tom je

zopotiebi dbdt nato, Ze se pii zménéné viice montdze

p
j& mozna pouze vertikdlni montaz. ProloZe v piipadé
zdvady funkZnich dild miZe zadit z jednotky iBox wytékat
voda, musi byt iBox instalovdn nad vanou, kterd vytékaji-
ci vodu odvede.
|Box ie vhodny jok pro vanoveu, tak i pro sprehovou

laci. U vanové / b tat 5 im a pfepina-
cim ventilem jednoruéni pakové bateie je prioritni spodni
vyvod. U sprchové instalace musi byt nepouZity vivod
utésnén zaslepovaci zédtkou

Je nutné vyrovnat velké rozdily taku mezi pfipoji studené
a teplé vody.

Zékladni téleso zabudaovat tak, aby se piipej teplé vody
nachézel vievo a pfipoj studené vody vprave.

Hlsubke zabudevani 80 mm a2 108 mm.
predlouzeni 25 mm kat.&. 13595000
prodlouzeni 22 mm [pfi malé hloubece zabudovdni)

kat.€. 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407 XXX / 98860000

Zékladni télese mize byt namontovane v sculadu s pod-
minkami na stavbé, piiklady mentaze viz strana 91 & 92.

A Instalace na sténu.

B Instalace pfed sténu. Zde s variabilnimi rozpérkami
pomoci iroubd M 10,

€ Montdz na nosny systém.

D Instalace na montazni panely nebo prefabrikované
buiiky.

E Instalace pfimo do stény.

F Instalace se sadou mentaznich list #96615000.

Piiklady instalace s Gdaji o rozmérech a dimenzovéni
potrubi jsou vvedeny od strany 6. Vysvétlivky k poui-
tym symbolim naleznete na strané 30 a 31.

Montaz viz strana 89

zméni poz imalni viika o Ze je ffebo brat
ohled na pipojovaci rozméry.

Montaini tip

Aby bylo moZno zatodit plipojovaci tvarovky do iBoxu,
upnéte iBox pomeci £asti trubky de svéraku.

Proplachnuti

Kompletni instalaci proplachnout pedle normy DIN
1988. Sipka no proplochevacim bloku ukazuje, ktery
pfivod je spojen se kterym vedenim vivodu, napf.
studend vodo s vivodem 1 a tepld voda s vivodem 2.
Jeli potfebny pouze jeden vyvod, musi byt po prvnim
vyplachnuti proplachovaci blok ctogen o 90 stupiii.

iBox v kombinaci s vanovym napous-
ténim Exafill s odpadni a pfepadovou
garniturou [viz strana 95)

Technické iudaje

Pravozni tak: max. 1 MPa
Doparuceny provozni tlak: 0,1-0,5MPa
ZkuZebni flak: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota horké vody: max. 80°C
Doporuéend teplota horké vody: 65°C
Rozteé pfipojeni: G¥
Ffipoje: studend vpravo - tepléa vlevo
Volny pritok pfi 0,3 MPa

vanovd baterie: 3 I,."mm J-",-" 2& I,fmm

Vanova baterie s i

g ou

25 I/min // 24 I,r'mm

Sprchové armatura: 32 1/ min
Termostat: 43 | /min
T fat 5 iracim veniil 26 | /min
T tat 5 iracim a plepinacim ventil 26 |/min
Termostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/ min



Cesky

Stfed keupaci vany / Stfed sprchové vany ®

Rozmér Y = vzdélenost stfedu pfipojeni
sprchové hodice od sifedu vanového
napouiténi délitelnd 2 (eventuelné piizpi-
sobit rozméru obkladi).

Teplé veda

® I®

Studend voda

=
-
o

Od * je zaruéend funkce

V této oblasti je potfebné zesileni stény.

le moZné pouit pouze jeden spotfebic,
ne dva souasné.

>® O

Vodovedni potrubi pro boéni sprehy nain-
stolovat se spadem.

!
ey

g
-
i

vyplachovy blok kempl. #15954000,
neni sougasti dodavky

£

Podomitkovy uzavirach ventil

Gluathro Etyfeesiné plestavovani

Trio Universal - Uzaviraci a pfepinaci ventil

Vanovy viok

NepouZity vyvod musi byt utdsnén zasle-
povaci zatkou. (DN 20 ¥4")

Odtokavy vykon musi byt vy33i nez 50 |/

min.

Odrok

iBox v kombinaci s vanovym napoudténim
Exafill s odpadni a pfepadovau garnil
(viz strana 25)

Vanové baterie s infegrovanou
bezpeénosini kombinaci
[viz strana 96)

vanova baterie

[viz strana 98, 102, 114, 114]

N

Sprchové armatura
[viz strana 104, 106, 110, 124)

Vanovy viok
|viz strana 102)
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Termostat
(viz strana 118, 122, 126)

High Flow Termostat
(viz strana 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

3%y

1, e Al

s
(viz strana 104, 106, 110, 124]

Q

Termostat s uzaviracim o piepinacim
ventilem
[viz stranc 98, 114, 116, 120)

High Flow Termostat 3 uzaviracim
ventilem
[viz sirona 140, 144, 148)

T, Fom. s

s
|viz strane 104, 106, 110}

T, el i

s
[viz strana 98, 114, 116, 120)

T, o
im

s
(viz strana 100, 112)

ek P R

[viz sirana 104, 108, 110)

ShowerSelect vanovd baterie
|viz sirana 98, 114, 116, 120]

iConteal
Uzaviroei a pfepinaci ventil [viz strano

150]

ShowerSelect
3 x uzaviraci venti| |viz strana 144,
144 - 150, 158}

Roindance Showerpipe

.~ |viz srana 108)
gon)
B Raindance Rainfall 240
|viz strana 140, 142)

Reindance Rainfall 180
|viz strana 154 - 158)

Raindance Select £ 300
|viz shoma 148)

Raindance € 420
[viz strana 150, 152)

EANACRNES e
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Slovensky

Hrubéa montaz

Rotagne symetrické zdakladné teleso iBoxu je univerzélne
pouzitené, horizontdlne aj vertikdlne. Neplali pro montaz
vanové armatury s bezpednostni kombinaci, zde je moz-
nd pouze vertikdlni montaz. Pretoze v pripade poruchy
funkénych Eosti moZe zadat” z jednotky iBox vytekat *
voda, musi byt * iBex namontovany nad vaiou, klerd
wytekajicu vodu odvedie.

iBox je vhodny tok pre voiovi oko oj sprchovi inslalg-
civ, Pre jednoruéni pakovi voiiovi balériu / termostatic-
ké batéria s vzatvaracow jednotkou o prestavovacim ven-
filom je prioritny spodny vyvoed. Pre sprehovi intaldciu
musi byt nepouZity vivod zaslepeny zatkou.

Velké rozdiely v tlaku medzi pripajkami studenej a teplej
vody musia byf vyrovnané.

2ékladné teleso zabudoval tak, aby prived teplej vody
bol vlave a privad studene] vody vpravo.

Mentazna hibke: 80 mm az 108 mm.

Predlzenie 25 mm vyrobné gislo 13595000

Predzenie 22 mm (pri malej montdzne] h[bkel.

vyrobneé gislo 13593000 / 13596XKX / 13597X0K /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

Zdékladné teleso je montované podla pedmienck na
stavbe podla prikladov inftaldcie vii strana 91 a 92,

A Indtalacia na stenu.

B Inftalacia pred stenu pomacou nastavitelnych 10 mm
skrutiek.

€ Montdz na nosny systém.

D Indtaldcia na montazne dosky hotového domu alebo
hotové bunky.

E Inftalacia priamo do steny.
F Inftaldcia so sadou montaZnych ISt #96615000.

Intalagné priklady s uvedenim rozmerov a vikonov
najdete od strany 96. Vysvetlenie pouZitych symbal
néjdete na strone 33 @ 34,

32

Montazne rozmery uvedené v ndvode na monté si
idedlne pre osoby s vitkou postavy priblizne 1800 mm
a v pripade porreby je nuiné ich prisp&sobif. Pritom je
nuiné si uved taze so

f, e pri  viike
meni minimalna vyika o o je nuiné dbaf na rozmery
rozmiestnenia pripojok.

Montainy tip
Aby sa dali pripojovacie kusy dobre zatodif, upne sa
iBox pomocou trubkovej tvarovky do zverdku.

Preplachnutie

K I T ld 14 ~h

podla normy DIN
1988. Slpl:o na preplochovocom bloku ukozuje, ktory
privod je spojeny s klorym vedenim vivodu, napr.
privod studenej vody s vyvodom 1, prived feplej vody s
wyvodom 2. Ak je pouzity len jeden vivod, musi byf po
prvom prepléchnuti preplachovaci blok otoZeny o 90
stupfiov.

iBox kombinovany s EXAFILL vafiovym
napustfanim s odpadovou a prepado-
wou garnitdrou (vid strana 95)

Technické udaje

Prevadzkevy flak: max. 1 MPa
Doporudeny prevadzkovy tlak: 0,1-0,5 MPa
Skodobny flak: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota teplej vody: max. B0°C
Doporudend teplota teplej vedy: 65°C
Pripajacie rozmery: G

Pripoje: studend vpravo - tepla viave
Volny prietok pri 0,3 MPa

vanovd batéria: 31 1 fmin /f 24 |/min
medalno baterijo za kopalno kad z vgrajeno vareval
kombinacijo:

25 I/min // 24 |/min

Sprchova batéria; 32 |/min
Termostaticka batéria: 43 | /min
Termostaticka batéria s vzatvaracim ventilom: 26 |/min

Termostatickd batéria s vzatvaracou jednotkou a presta-

wvovacim ventilom: 26 |/min
Termostatickd batéria High Flow: 58 |/min
iContral: 30 | /min
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Slovensky

Stred vane / Stred sprehovej vane

Rozmer Y = vzdialenosf stredu pripojenia
sprchovej hadice od siredu voiiového
napiifanio delitelng 2 (pripadne prispé-
sobif rozmeru obkladu)

Tepld voda

Studend voda

Od * je zaruéend funkeia,

le moZné pouZivaf len jeden spotrebit,
nie oba sicasne.

Vodovodné potrubie pre bodné sprchy
vyspadoval.

Kempletny vyplachavaei blok
#15956000, nie je sicastou dodavky

V tejto oblasti je potrebné zasilnenie steny.

Podomietkovy uzatvaraci ventil

Quattro Stvorcesing prestavenie

Trio univerzalny uzatvdraci a prestavevaci
ventil

® I® &

=
-
o

Vafiowy viok

NepouZity vivod musi byf zaslepeny
zétkou. (DN 20 %")

Vykon adtoky musi byt vy55i ake 50 |/min.

B® ©

v
g

J=
E
3

Odiok

!
Y

g
3
g
3

iBox kombinovang s EXAFILL vaRovim
napi#fanim s odpadovou a prepadovou

garnitirou [vid' strana 95)

@ ;

Exafill

medalna baterija zo kopalno kad z

: R
grajenc varovalno ilo

[vid strana 26)

vafiova batéria
[vid strana 98, 102, 114, 114]

Montaz vid strana 89

Sprchova batéria
[vid strana 104, 106, 110, 124)

Vafiovy viok

U\ (vid strana 102)
N3

33



Slovensky

Termostatickd batéria
[vid' strana 118, 122, 126}

)

High Flow Termostalicka batéria

High

Aow, [vid strana 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)
T ickd batéria s
ventilom

DEE

(vid strana 104, 106, 110, 124]

Ti ické botério s uzatviracou
jednotkou a prestavovacim ventilom
[vid strana 98, 114, 118, 120)

High Flow Termestatickd batéria s
vzalvéiracim ventilom
[vid strana 140, 146, 148)

T ickd batéria s
ventilom
[vid strana 104, 106, 110}

T ickd batéria s
ventilom
[vid strana 98, 114, 114, 120)

2\ 2=\

T icka batério s
ventilom
[vid strana 100, 112)

-2 ShowerSelect Sprehova batéria
o) |vid strona 104, 106, 110)
ShowerSelect vafiovd batéria
- |vid strana 98, 114, 118, 120]
; \ iContral
7 Pep ) Uzatvérei a prestavovaci ventil [vid
/ fi
ﬂf[. sirana 150}
ol ¥
L
ShowerSelect

3 x uzatvaraci ventil [vid strana 144,
146 - 150, 158)

o Raindance Showerpipe
il |vid strana 108)

4
o Raindance Rainfall 240
|vid' strana 140, 142)

Raindance Rainfall 180
% [vid strana 154 - 158)

N L /
Raindance E 420 Raindance Select E 300
[vid strana 150, 152) |vid strana 148)
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25 }I-z’d-i'ﬂl /724 T1/ G
it 3 32 T/ 4
el 3 43 T/ 4rih
iR A 3 B AL T 26 /51t
A€ A 3 B A 0 5 26 TH/5rbp
feii JE 3 High Flow: 58 Tt/ 416
iContral: 30 T1/4ree
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i
&L 104, 106, 110, 124)
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i

i 1l 1 9
(& W 118, 122, 126)

High Flow fifill Jg 3
(BILHO 128 138, 142, 144,
150 - 158)

i 300 0. 3 B A
(8 WAEL 104, 106, 110, 124)

ot A 3 B 4] 90 5 A 0
(% BT 98, 114, 116, 120)

High Flow o Ji 3. AT 400 g
(£ WA G 140, 146, 148)

0308 1 3 M (4] 4 T
(2 HLWH 104, 108, 110)

ShowerSelect T JE 9
(8 WG 104, 108, 110

ShowerSelect fTEL—#kifF & %
(B0 98, 114, 116, 120)

iContral
R E Y L R WL 0L 150

ShowerSelect
3 x P ERY (2 ILHEOL 144, 146 -
150, 158)

Roindance Showerpipe
___ (BWAA 108
(!)_j

Raindance Rainfall 240
(BULE I 140, 142)

sy B

i 98, 114, 116, 120) I ¢ (ST 154 -
\‘ . 158)

iigsixma% L

i 100, 112) ‘N
Reindancs £ 420 Roindance Select £ 300
(BUMI 150,150 (BWHE 148)

B SR 0 89 37



Pycckuin

npeasapUTentHBl W MOHTOX

BpawarensHo-cummerpuaneih kopnyc iBox moxer uc-
NONLICBATLCS Y PCanEHo, KaK rop
L lep\‘ummno Kpome MoHTa®a GpMaryphl BGHHb ¢
P imece

TONbKE aapmmnwan yeranosso. Mockonsky npw He-
netanen y iBox moxer
BRIXSAHTH aom, |Box HEoBXOAMMD MOHTHPOBOTE HOR BTH-
HOM, YTOB BMCTYNOIOWaS BOAG MOING CTEKATE B BaHHY|

LM, TAK

iBox NpEAHGIHOYEH ANG MOHTOXG KOK BOKH, TOK M
ayweit, [ns OQHOPLMAMHOIO CMECHTENR ANS BAHHS!
TEPMOCTAT © I M perynwf
NPeUMywecTso mmeer niokuui oteod. Mpu mowraxe
OYWIE HEHYXHBIA B5IX0R HEOEXOAMMO JaKPLTE NPobKoN.

OHHBIM

nohHore knana. Mepen yeraHoskoh cuacwtens Heobxo-
AMMO perynup ! p

XONOAHOM ¥ FOPSYEH BOAK MM NOMOLLM BEHTMNEH
PETYAMDYIOLLIX NOROHY BOAL b KBOPTMDY.

Yeranosure kopnyc Tak, yTobel NOAKAICYEHHE rOpAYen
BOMb 1GCh CRBBD, O X0 F - cnpoeg.

TnyGuno yeranoskm ot B0 go 108 mm.
Yanunexwe 25 mm apr. Me 13595000
Yanunenwe 22 mm [npn manodh tyBune yerakosen)

apr. Nz 13593000 / 13596XXX / 13597X%X /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

Kopnyc moxer p
cm. Ha ctp. 91w 92,

A BOPHOHTE YCTOHOBKM

B Yerononko Ha crere. 3nece ¢ mbkkM pocnopHeM
nepxarenem, Bnaronops suntam 10,

€ MowTox Ha cucTeme croex.

D YeroHouko HO MOHTORHEIX NAKTEX CHOPHKIX NOMOB
wnk Bnokox cOOpHLIX AOMOE.

E mOHTOX B KMPIMYHYHO CTEHY

W,

o 2 Pyxul

POIMEPb MAEONEHL ANE Aky poctom okong 1800 mm. B
CNyu0e H p phi CREayeT
meraTs. Tpu ITOM HY®HO YUECTS, WTO NPK MIMEHWBWENRCE
BLICOTE MOHTOXKG MEHIETCH TOKKE M MHHUMONEHOS
BRICOTO, O YET: POIMEPCE HYRHO
NPHHATE BO BHMMOHME,

Monpckaska no MOHTAMY
Ons & p iBox ¢
Kycra 1oy b THEROX.

Mpomeieka

Mp ATe ce y oe , co-
racko DIN 1933 JEN1717. Cl'pellKh HE NPOMBEDN-
HOM GNOoKE NOKQILIBAKT, KOKON BXON CBAIOH C OTEOAOM.
HONP., XONOAHOY BORA € OTEOACM |, O rops4os BoAd - C
oreonom 2. Ecnm tpefyercs Toneko oauk otsom, nocne
NEepEoit NPOMBIBKH NPOMBIBONHEIR Bnok HeobxonuMmo

nosephyTs ha 90°.

iBox B kom6unaunm co By CKOIM BAHHbI
Exafill co nn
Typoi# [em. ctp. 95)

L L

TexHuyeckme navHsle

He Gonee. | MlMa
0,1-0,5 MMNa
1.6 MMa

Pabouee nasnewqe:

Pexomernyemos pabosee nosneHwe:

Losneniam:

{1 MMa =10 bar= 147 PSI)

Temneparypa ropsuei soas:

Pexomexpyeman temn. rop. soge: Lt e

Pasmeps: nopxnkoueHms: G¥%

Monxkniouenme: XONGAHOS CNPART - FOPRYOR CNeea

Ceobonmoe uctevenme npn 0,3 MNa:

CMecuTens BaHHL: 31 nfmun // 24 nfman
B

ne Bonee. BO®C

F Ycrowosxo © nomowsio WHH C BOHH €0 BETP p
#96615000, NPeNoXPaHHTENEM:
25 nfmun /f 24 nfsman
Cwmecurens aywa: 32 n/mun
n P c P POB M P P
;‘6 W, 25, MoscHenwme k ucnon Tepm ; (43 /oy
T O S el TP It s EHRnR R EIEnLIy B TepMocTar ¢ JGNOPHLIM BEHTHREM: 26 nfmmn

MEIM CHMBONAM Ch. HO CTP. 39 1 40,

38

'I'apnocrm € 3ONOPHLIM H NEPEKRICHOIOWNM BEHTHABM
26 nfmiami

Tepmocrar High Flow:
iContral:

58 n/mmn
30 nfmmn

MoHurax cm. cTp. 89



Pycckuin

cepenwra sanke / Cepenrna nywesoh
BOHHM

Pawep Y = cepenmio aym NORKNKMEHHE
WNOHIG, Aenenwas Ka 2 (N noporkaTe
nop pacrp ﬂlllﬂl'["’.

Tennas sona

Xonoawas sona

Fapanig by F

npe AX CBblwe *.

B a0/ obnactk 1peSyercs ykpennenve
CTEHbI.

BoimomHo HCRONLIOBAHME TONLKG OOMOTS

&
P , HE QEyX

Beacnposons ani Gokosix Gyweh npo-

KNQOWBARTE NON HOKNOHOM .

npombiBouHs Bnok knn, #15954000, ve

senioueHo B obrem nocrasru

CrpbiTsiia BEHTHAD

GQuattre

Tpexxonoson 3ONORMLI 1 NEPEXNICHaK-
wwia pertins Trio Universal

® I® &

=
-
o

Bonosabop

Hemyxnbiit seixon Heobxoaumo yanotHune
¢ nomowsa 3armywes, (DN 20 %4°)

Chie QONKEH MMETE NPOMIBOAMTENLHOCTE
Gonee 50 n/mun.

BPE ©
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iBox B KOMBMHALMM CO BNYCKOM BAHHB
Exafill co cnmenod 1 nepenuskoi rapuiaTy-

poi [em. erp. 95)

£

Cmecurens BanHb CO
BCTPOEHHBIM KﬂMeMHIIpOwH"HM
NpenoXpaHHTenem

[em. crp. 98)

ChMecHTent BaHHb

[em. crp. 98, 102, 114, 114}

MoHurax cm. cTp. 89

Crmecurens aywo
lem. c1p. 104, 106, 110, 124)

Bonosabop
lem. crp. 102)

N
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Tey
[em. crp. 118, 122, 126)

ShowerSelect Cmecwrens oywa
fem. crp. 104, 106, 110)

High Flow Tepmoctar
lew. crp. 128 - 138, 142, 144,150
-158)

ShowerSelect Cuecurens samme
lem. c1p. 98, 114, 116, 120)

3%y

<

:
. crp. 104, 106, 110, 124)

iContral

\ = o

P - nep: " Bek-
wene fom. crp. 150)

Q

Ti ] n e

W‘;ﬂﬂmm g @ s"
W .cp. 144
{cw. c1p. 98, 114, 116,120} 2 ::f;';f,:'?';;f P

High Flow Tepmactar ¢ sanoprmm
[r—— Roindance Showerpipe
[em crp. 140, 148, 148) ——_lem.crp. 108)

('" < Raindance Rainfall 240
|em. c1p. 140, 142)

T ==

P ® s
{em. crp. 104, 106, 110}

.

P ¥ L
[em. crp. 98, 114, 118, 120)

A

F & P
[em. crp. 100, 112)

Raindance E 420 Raindance Select £ 300
fem. crp. 150, 152) (o ooy, 1401

BANACRNES s

Mourax cm. crp. 89



Magyar

Csoszerelés

Az iBox szimmetrikus rotacioji belss szerelékével egyitt
univerzélisan - vizszintesen éﬁ Fuggﬁlegesen egyarant
- elhelyezhets. A bi lvé | ellGtott
kﬂdcsuplelep kivételével, itt csuk a liggsleges bedpités
lehetséges. Mivel o mikadé részek meghibdsoddsakor
viz keriilhet oz iBoxra, ezért oz iBox-ot a kad félé kell
felszerelni, hogy o kifolys viz a kidba folyhassonl

Az iBox kidhoz és lusoldhoz egyardnt alkalmas. Egyka-
ros kddesaptelep / elzéré- és valiészeleppel rendelkezs
termosziat esetében oz alsd kidllds az elssdleges.

A szerelési dmutatéban megad lsi mérotek kb.
1800 mm gassagy slyeknek alkal , 63
ennek megfelelden otmerelezendol: ] arra I:ell ugyelm
hogy oz & i n i

a minimélis magassag és hgye|embe he|| venni o
csatlakozs méreteinek valtozasat,

Szerelési stlet

A csatlakozd kézdarabok becsavardsahoz - egy esé
segitségével - fogjuk satuba az iBox-ot.

Zuhanycsaptelep szerelése esetén a hasznalaton kiviili Atdblités
kgt vakgogiwol kel 4y Oblrlsuk at a teljes szerelvényt @ DIN 1988 sz. szabvany
A hidegviz- és o melegvi lokozasok kézoth nagy Iird glelelsen. Az ablitéblokkon lathaté nyi-

y killank kikell egyenlitenil lak mulof]ak. hogy melyik beamlé vezeték rnel)flk IeFoly\o
Az alaptestet igy szereljik be, hogy o melegviz csatlo- KED Ko I6 IJ' , igy pl. ol hideg 'I vezetéke az
kozdsa bal oldalre, mig a hidegvi ek joblb 1. ésa g a2
oldolre keriljén. yiben csupdn egyetlen kiglldsra van szikség, az

Beépitési mélység: 80 - 108 mm
Hosszabbitas 25 mm cikkszam 13595000
Hosszabitd készlet 22 mm (kis beépitési mélység esetén]

cikkszam 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

elss ohll‘é&l miveletet kivetéen forgnssl!k el 90°kal az
ablite-blokkat.

iBox, valamint Exafill kadtslts, le- és
tilfoyo kombinacidja (lasd o 95, oldalon)

Az alaptestet oz épitészefi adottsagoknak
szereljik be. A szerelési példdkat lasd o 91. és a0 92,
eldalon.

A Szerelés kdzvetlenil o falra.

B Taviaré szerkezetre valé szerelés.
€ Tartérendszerre szerelés.

DS
E Szerelés falba sillyesztve.

F Szerelés szerelGsin-szettel #96615000.

1ée béexhd 154 k
5

o lal X M 14 L : Aebanl

Uzemi nyomas: max, 1 MPa
Ajanlott izemi myomas: 0,1-0,5 MPa
Nyomaspréba: 1,6 MPa

[1 MPa = 10 bar = 147 P5l)
Forrdviz hémérséklet: max. 80°C
L ek Farréviz javasolt hémérséklele: 65°C
vegy kesz RO Cootlakozasi méret: G

Csaflakozds: hideg jobbro - meleg balra
Szabod atfolyas 0,3 MPa nyomas esetén:
Kadcsaptelep: 31 l/perc // 24 |/perc
Kadesoptelep beépitett biztonségi egységgel:

Fel lési példak méretekkel és vezeték- di iond 25 |/perc // 24 |/perc
ldssal oz 96 oldalté| kezdsdSen talslhatk. A b I h 1

_ dental Zuhonycsaptelep: 321/perc

szn"nbéhlnmok magyardzatai az 42 és 43 oldalon Termoszlél 43 /perc

talalhatok. Termosztat elzdrészeleppel: 26 |/perc

T tit elzars- és valiészeleppel 26 |/perc

Termosztat High Flow: 58 |/perc

iContral: 30 |/perc

Szerelés lasd a oldalon 89 a1



Magyar

Akad kézepe / Zuhanytélca kizepe

Y méret = o esdcsatlokozé kézepétdl o
kadtaltd befolydcss kazepéig, osziva

kettével (sziikség esetén a csempe kioszia-

sahoz igazitval.

Melegviz
Hidegviz

A+ 46l mikadik oz adott funkeis.

Ezen a terilleten a fal megerdsitésére van
sziikség.

Egyidejileg csak egy fogyasztat lehet

haszndlni, két fogyasztd (zuhanyrézsa, ok
dalzuhanyok) egyszerre nem tud miksdni.

Az oldalzuhanyokhoz o vizvezetéket
lejtéssel ajanlott beszerelni.

Falsik alatti szelep

Quattre négy-utas atalakits

® I® &

=
-
o

Kadbevezetés

lezarni. (DN 20 %47)

magasabbnak kell lenni

BPE ©
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g
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Lefolyd

!
ey

g
-
i

Trio univerzalis zaré- és validszelep

A falasleges kimenetet vakdugdval kell

A lafolyd teljesitményének 501/ percnél

Oblitsblokk csatlakozs #15956000, a

szdllitasi egység nem tartalmazza

iBox, valamint Exafill kddalt, le- és tilfoys
kombinacisja (lasd a 95. oldalon]

£

Kadesaptelep beépitett bizionsag Zuhanycsaptelep
egységgel (lasd o oldalon 104, 106, 110, 124)
(lasd a cldalen 96)

Kadbevezetés
|lasd a oldalon 102}

Kadesaptelep
(l6sd o cldalon 98, 102, 114, 114)

N

a2 Szerelés lasd a oldalon 89



Magyar

)

ot 4
<

SE)IS T

2\ 2"\

Termosziat -2 ShowerSelect Zuhonycsaptelep
(lasd @ cldalon 118, 122, 126) v (lésd a oldalon 104, 106, 110]

High Flow Termosztat g

ShowerSelect Kadcsaptelep
(lésd @ oldalon 98, 114, 116, 120)

(lasd a oldalon 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

Termosztat elzdrdszeleppel ‘g/
(lasd @ oldalon 104, 106, 110, 124) . .. sl
/7ty | Zore és valtészelep (ldsd a oldalon
/ B,
o O] so)
e/
5,
pu
Termosziat elzdard- és validszeleppel = sh
, owerSelect
(lésd a cldalon 98, 114,116, 120} 3 x Elzarészelep (lasd a oldalon 144,
146 - 150, 158}
0%°
High Flow Termesztdt elzdrészeleppel
(lesd a cldalon 140, 146, 148) o Raindance Showerpipe
._H\{Iﬁsd a eldalon 108)
)

~ Raindance Rainfall 240
(lésd o oldalon 140, 142}

Termosziat elzdrdszeleppel
(lasd o cldalon 104, 104, 110)

Termoszidt elzdrdszeleppel
(lasd o oldalon 98, 114, 116, 120)

Termosztat elzdrdszeleppel
(lasd @ cldalon 100, 112)

N L /
Raindance E 420 Raindance Select E 300
(lésd a oldalon 150, 152)  (ldsd a oldalon 148)

Szerelés lasd a oldalon 89 a3



Suomi

Raaka-asennus

Pyérésymmetrinen iBox:in peruskappale on yleiskéayt-
tinen, sen voi usenmu sekd pysty-, ettd vaakasuoraan.
Paikke uk matuurit, joissa on
varmuuskombinaatio, talléin vain vaakasvera on

4 L F
i sopivat n.

180 em:n pitui: j@ niitd on tarvi
muutettava, Tdssa on otettava huomioon, eftd
asennuskorkeuden muutivessa muuttuu myds
vahnmmclslorkevs. jo muutos on otettava huomioon

annetul

e b

mahdallinen. Keska iBox:ista vei valua veltd toimintaosi-

en vahingeit , iBox on fh ylépuo-
lelle, jotta valuva vesi padsee valumoan emmeeseen]
iBox soveltuy sekd amme- efté myds suihkuosennukseen,
Léahtd 1 on tarkoitetty etupéiissa yksikisi ammesekoitti-
melle ,-" sullw— ia vollnluwanmd la varustetulle termostan-
fille. Swihku ki atta jaanyt lahts pitaa
fiivistaa sulkutulpalla.

Suuret paine-arot kylmé- jo kvumavesilitantéjen valilla on
tasattave.

Asenna peruskappale siten, et |6 iliitantd tulee
vasemmalle jo kylmévesiliitint aina cikealle puolelle.

Asennussyvyys 80 mm - 108 mm.
Pidennys 25 mm tuotenumero 13595000
Pidennys 22 mm (pienemmélla asennussyvyydelld)

tuatenumero 13593000 / 13596XXX / 13597KXX /
15597000 / 19427000 / 97407 XXX / 98860000

Peruskoppaleen voi asentaa rakennuksen asettamien

reunaehtojen mukaisest, katso asennusesimerkkejé

sivuilla 91 ja 92

A Asennus seindiin

B Asennus seindén. Tassé joustavaa etdisyydenpifintd
kiytaen kaksikierteisilla 10 mm ruuveilla.

€ Asennus kannatinjérjestelméan

DA Irmiztal 1

E Asennus suoraan seindén.

F Asennus kiiyttden asennuskisko-sarjoa #96615000.

yille tai valmistiloihin,

Asennusesimerkit mittoineen ja putkitietoineen léytyvét
alkaen sivulta 96. Kaytettyjen merkkien selitys sivulla 45
jo 46,

A ihje
Kiinnita iBox putkenpétkan avulla ipenkkiin, jotta
saat kierrettyd litinkappaleet sisaan.

Huuhtelu

Koke jé Im& on huuhdel DIM 1988 /

EN 1717 mukunsesln Huuhtelulohkossa olevat nuolet osoil-
tovat mika tulo on litettynd mihinkin lah1dén, esim. kylma-
vesi [ahtddn 1 ja lamminvesi lahtaén 2. Jos tarvitaan vain
1 lhte, ensimmaisen huuhtelun jalkeen huuhtelulohk

on kierrettava 907,

iBox yhdesséa Exafill ammeentéayttéha-
na varustettuna tyhjennys- ja ylivuoto-
warusteilla (katso sivu §5]

Tekniset tiedot

Kaytépaine: maks, 1 MPa
Suositeltu kiyttépaine: 0,1-0,5 MPa
Koestuspaine: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Kuuman veden lampatila: maks, B0°C
Kuuman veden suosituslmpétila: 65°C
Liiténtamitat: G¥
Liittimet: kylmé oikealla - kuuma vasemmalla

Vapaa lépivirtaus 0,3 MPa paineella:
Ammesekoitiaja: 31 | /min // 24 |/min
Ammesekoifiajo integroidulla turvayhdistelmalla:

25 /min /f 24 |/min

Suihkusekoittajo: 32 |/min
Termostaatti: 43 |/min
Termostoatt sulkuventtiililla: 26 |/min
Termostaatti sulky- ja vaibioventtiililla: 26 |/min
Termostaatti High Flow: 58 |/min
iContral: 30 |/min

Asennus katso sivu 89



Suomi

A kesk / Suihkualtoan keskusta ®

Mitta Y = etdisyys letkunlitdntékaaren
keskeltd ammeen tuloaukon keskelle
jsettuna kahdella (sovitus mahdollisesti
laattaruudukkaon).

Lammin vesi

® I®

Kylmé vesi

=
-
o

Tamé foiminta on taattuna * alkaen,

Tassé kohdassa seindd on vahvistettava

Vain yksi vedenkéyttépiste kerrallaan on
mahdallista, ei kahta samanaikaisesti.

BPE ©

v
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g
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R

Vie sivi syBnBputket alosp

laskevasti.

!
ey

g
-
i

Huuhtelulohks, tayd. #15956000, ei

kuulu toimitukseen

£

Upotettava ventiili

Atiesadtsventiiil

Trio -sulku- jo sGtaventtiili

Vedentulo ammeeseen

Kaytematan lahtsliitin on suljettava sulku-
tulpalla. (DN 20 %4")

Poisvirtaustehon on ollava enemmén kuin
501/ min.

Veden poisvirtous

iBox yhdessa Exafill Ashana
varustettuna tyhjennys- ja ylivuctavarusteil-
la (katso sivu 95)

Ammesekoittaja integroidulla
turvayhdistelmalla
[katsa sivu 96)

Ammesekoittaja
[katso sivu 98, 102, 114, 114]

N

Suihkusekittaja
(katso sivu 104, 106, 110, 124)

Vedentulo ammeeseen

{katso sive 102)

Asennus katso sivu 89 as



Termostaath
(katso sive 118, 122, 126)

ShowerSelect Suihkusekoittaje
[katso sivu 104, 106, 110}

@
High Flow Termostaatti 9 )
(katso sive 128 - 138, 142, 144, / ShowerSelect Ammesekoitiaja

150- 158) |katsa sivu 98, 114, 114, 120)

3%y

Termostaatt sulkuventtiililla
(katso sive 104, 106, 110, 124)

iContral
m 2 Sulky- jo sataventiili (katsa sivu 150)

L3
B

Termostoalti sulku jo vaihtoventiililla - ShowsSelest

{katsa sivu 98, 114, 116, 120) / 3 x Sulkuventhiil (katso svu 144, 146
5 - 150, 158)

“«

High Flow Termostaatt sulkuventiililla
(katso sive 140, 146, 148) Raindance Showerpipe
——_(katso sivu 108)

('" < Raindance Roinfall 240
(kertse sivu 140, 142)

Termestaat sulkuventiililla
(katso sive 104, 106, 110)

Reindance Rainfall 180

Termeostaoh sulkuventtiililla - [katso sive 154 - 158)

(katso sive 98, 114, 116, 120)

Termostaatt sulkuventtiililla
(kaiso sive 100, 112)

Raindance £ 420 Raindance Select £ 300

AANARNES s

[katso sivu 150, 152) (katso sivu 148])
Asennus katso sivu 89



Svenska

Grundmontering

Den rotationssy iska grundk kti hes iBox
ar universellt anvéindbar, s vl horisontellt som vertikalt.
Detta géller dock inte for monteringen av kararmatur
med stkerhetskombination; hér ar endast verfikal mon-
tering majlig. Eftersom vatten kan tréinga ut vid iBoxen
om funklionsdelar ar defekta s& mdste iBoxen monteras
Gver karet s oft det vatten som kommer ut kan rinna ner
i karefl

|Box &r avsedd for savdl kar- som duschinstallation, Till
enhandsblandare / termostat med spérr- och omsidll-
ningsventil anvinds framst det undre avloppet. Vid instal-
lering | dusch méste man sétta en propp i det avlopp som
inte behévs s att detta &r tat.

De monteringsmatt som anges | monteringsanvisningen
passar 1,80 m lénga personer och mdste eventuellt
anpassas. Det ar da vikiigh oft tanka pd oft den minsta
héjden andras nér monteringshajden blir en annan och
ait hénsyn masie tas fill de dndrade anslutningsmatien.

Monteringstips

Satt Fast iBox i skruvtvingen med hjélp av eft rér nar
anslutningsstycken ska skruvas in.

Spola igenom hela installationen enligt DIN 1988 / EN
1717. Pilarna pé spolblocket visar vilken inkemmande
ledning som &r ansluten fill vilket avlopp, tex. kallvatten
fill avlopp 1 ach varmvatten fill avlopp 2. Om det bar
behovs eft ovlopp maste spolblocket vridos 90° efter

Stora tryckskillnader mellan anslutni 1 fér varmt ach
kallt vatten mdaste utjmnas.
Montera grundk kii o ant | férsta spelning

ningen sitter Hill vénster ach kallvattenanslutningen till
hager.

Manteringsdijup 80 mm till 108 mm.

Férlangning 25 mm artikelnummer 13595000
Férlangning 22 mm [vid litet monteringsdjup)
artikelnummer 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407 XXX / 98860000

Grundkenstruktionen monteras enligt de férutsétningar
som giller pd plalsen, se monteringsexempel pd sidor
91 och 92.

A Vagginstallation.

B Vagginstallation. Hér med fexibel avstandshéllare
genom skruvstift storl. 10,

€ Montering pd stodsystem.

D Installation pé monteringsplatior ill fardighus eller
fardigsekfioner,

E Installofion direkt i viiggen.

F Installation med menteringssk #96615000.

Du hittar installafi pel med uppgifter om métt och

ledningsdimensioner frin sidan 96. Férklaringen fill de
anvénda symbolerna pé sidan 48 och 49,

Montering se sidan 89

iBox i kombination med ett Exafill karin-
lopp med frén- och dverrinningsset (se
sidan 95)

Tekniska data

Driftstryck: max, 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,5 MPa
Tryck vid provtryckning: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmvattentemperatur: max. 80°C
Rek. varmvattentemp.: 65°C
Anslutningsmatt: G %

Anslutningar: kallt hésger - varmt vanster
Fri genomstramning vid 0,3 MPa:

Karblandare: 31 fmin // 24 |/min
KI.III 1 i med 1 ) k L 1 ination:
25 Ifmin // 24 | /min
Duschblandare: 32 |/ min
Termostat: 43 | /min
Termostot med sparrventil: 26 | /min
Termostat med spérr- och omstéllningsventil: 26 |/min
Termostat High Flow: 58 |/min
iContral; 30 |/min
47



Svenska

Mitt pé badkar / Mitten av duschkaret

Matt Y = mitten av slanganslutningskrak
fill mitten av karinlopp delat med v (on-
passa eventuellt till kakelménstret].

Varmvatten

Kallvatten

Frén *

5iuie zonoje bitinas sienas sutvirfinimas

Endast en enhet mjlig, inte tva samfidigt.

[ fill sidodusch

Drag med

fall.

Spolblock kompl. #15954000, medfsljer

ej leveransen

Imvéndig ventil

Quattro Fyrviigsomkastare

Trio Universell avsténgningsventil ach
omkastore

® I® &

=
-
o

Badkarskran

Det utlopp som inte behdvs maste tatas
med en blindstepp. (DN 20 %)

Avloppet maste klara mer &n 50 |/min.

BPE ©

v
8
/=
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5

Avlopp

i

Vel

iBox i kombination med ett Exafill karin-
lopp med fran- och dverrinningsset [se

g
-
i
3

1 sidan 95)
DVEW Karblandare med integrerad Duschblandare
siikerhetskombination [se sidan 104, 106, 110, 124)
% [se sidan 96)
Karblandare Badkarskran

&

[se sidan 98, 102, 114, 118)

/ /J\ |se sidan 102}
[ ]

NAN

Montering se sidan 89



Svenska

Termostat
[se sidan 118, 122, 126)

High Flew Termostat
[se sidan 128 - 138, 142, 144, 150
-158)

&)

Termostat med spérrventil
(se sidan 104, 106, 110, 124)

D€

%
)

\\Hﬁ
PN

Termosiat med spiir- och omstiillnings-
wentil
[se sidan 98, 114, 116, 120)

\

S
2

High ¥ High Flow Termostat med spérrventil
- @ (se sidan 140, 146, 148) o
Termostat med sparrventil =

[se sidon 104, 106, 110)

Termostat med spérrventil
(se sidan 98, 114, 116, 120)

AR

&
D
p—

Termostat med spéarrventil
[se sidan 100, 112)

Montering se sidan 89

Raindance E 420
[se sidan 150, 152)

ShowerSelect Duschblandare
(se sidan 104, 106, 110)

ShowerSelect Karblandare
|se sidan 98, 114, 114, 120)

iCentrol

Anretss L

til och

g [se

o
sidan 150)

ShowerSelect
3 x Sparrventil (se sidan 144, 146 -
150, 158)

Raindance Showerpipe

_@\{u sidon 108)

7
Roindance Rainfall 240

|se sidan 140, 142)

-y

Raindance Select E 300
{se sidon 148)
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Lietuviskai

Bazinis montavimas

Simetrizkai besisukantis iBox pagrindg galima jstatyti
fiek horizentaliai, tiek vertikaliai. Kai jrengioma vonios
armatira su apsauginiu rinkiniu, jmontuati galima tik
vertikaliai. "iBox” visada montuskite vird venios, kad atsi-
radus problemai su funkcinémis dalimis, vanduo galéty |

ja nubégtil

iBox finka fiek voniai, fiek ir duiui. Viena ranka valdomuo-

se maiytuvuose / termostatuose su uzdarymo voztuvais
ir skirskytuvais pir rl.- taiks patini iSvadui.
|rengdami dutq, nereikalingg ifvadq sandariai uzdenkite
kaigéiu,

Turi bt ilyginti Zalte ir karfto slegio nelygumai.
Pagrindg sumantuckite taip, kad kardto vandens jungtis
biity kairéje, o dalto - defingje.

Montavimo gylis: auo 80 mm iki 108 mm.
ligiklis 25 mm Art.Nr, 13595000
ligiklis 22 mm, esant nepakankamam sienos gylivi.

ArtNe 13593000 / 13596X00( / 13597200 /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

Pagrindq galite sumontuoti pagal vietos sqlygas, montavi-

mo pavyzdziai pateikti 21 ir 92 psl.

A Montavimas j sieng.

B Montavimas j sienq su specialiais regulivojomais 10
mm varitais.

€ Montavimas prie laikanios sistemos.

D Montavimas ant montavimo ploksgiy.

E Montavimas j sieng.

F Montavimas su montavimo rinkiniu #96615000.

G

|rengimo pavy su dytai is if vamz-
dyno dydZiais pateikti 96 puslapyje. Vartojamy simboliy
paaikinimai pateikti 51 ir 52 puslapivose.

50

instrukcijoje dyti i3 i idealioi
finka 1800 mm Ugic Zmonéms. Galima keisti oukit, bet
tuomet keiiosi lus rel d I
auksfis ir turi biti olsizvelgta j vand
pasikeifimg.

jomas p

jungfies

Monatavimo patarimas

MNorédami jsukti jungiamuosivs elementus, vamzdziu
{tvirtinkite iBox spaustuvuose.

Iiplaukite

Pagal DIN 1988 / EN 1717 iiplaukite visg jrangq. Redy-
klés ant plaunamojo bloke rode, kuriues jvadus ir ivady
vamzdiius reikio sujungti tarpusavyje, pavyzdiivi, 1 dalo
vandens ifvadg su 2 karilo vandens ifvadu. Jei reika-
lingas tik vienas ifvadas, po pirmejo plovimo posukite
plaunamgjj blokg 907,

iBox kartu su Exafill venios fiaupu ir is-
leidimo bei apsauginés angos rinkiniais
(Zr. psl. 25)

Techniniai duomenys

Darbinis slegis: ne daugiau kaip 1 MPa

Rekomenduojamas slégis: 0,1-0,5 MPa
Bandomasis slegis: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bary = 147 PSI)

Karito vandens temperatina: ne daugiou kaip 80°C
Rel Juoij karito vandens temperatira:  65°C
Atstumas tarp cenlry: G¥%
Prijungimes:  Salias vanduo desingje, karitas - kairéje

Laisvas vandens pralaidumas esant 0,3 MPa slégiuvi:
maifytuvas voniai: 31 L/min // 24 |/min
maifytuvas voniai su infegructa apsaugos sisterna:

25 /min /f 24 | /min

duio meidytuvas: 32 |/min
Termostatoes: 43 |/min
Termostatas su uidarymo voituvu: 26 |/min

Termostatas su uidarymo voziuvy ir skirstytuvu: 26 |/min
Termostatas High Flow: 58 |/min
iConfral; 30 |/min

Montavimas zr. psl. 89



Lietuviskai

Vonios vidurys / Duie padéklo centras

Matmua Y = atstumas nuo duio Zarnos
jungties centro iki Cioupo centro, pada-
lintas i% 2 (jei imanoma, taikykite prie
plyteliy).

Siltas vanduo
Saltas vanduo

Nuo.» furikah

garantuctas

Sioje zonoje bitinas sienos sutvirtinimas

Vienu metu galima tik viena funkeija.

Privesti vomzdZius oniniams purkitukams.

Plaunamaijo bloko jungtis #15956000,
néra pridedama

Potinkinis udarymo voituvas

LQuattre” 4-krypéiy perjungimas

Ustvarinis ir perjungi Trio

Universal”

® I® &

=
-
o

Wonios jeiga

Nenaudojomg iZ&jimg uZaklinti. (DN 20
¥a")

MNutekéjime nadumas turi bifi ne maZesnis
50 1/min

BPE ©

v
8
)2
g
=2

Mutekéjimos

!
ey

g
-
i

iBox kartu su Exafill vonios ZGiaupu ir
iZleidima bei apsauginés angos rinkiniais

{2, psl. 95)

£

maidytuvas voniai su integructa
apsavgos sistema
[2r. psl. 94)

maidytuvas voniai

[2r. psl. 98, 102, 114, 114)

duio maidytuvas
(3. psl. 104, 106, 110, 124)

Vonios jeiga

{zr. psl. 102)

N
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Termostatas
(2. psl. 118, 122, 126)

High Flow Termostatas
(2r. psl. 128 - 138, 142, 144, 150
-158)

3%y

Termostatas su uidaryme vaituvu
(&r. psl. 104, 106, 110, 124)

Q

Termostatos su uidarymo voituvu ir
skirstytuvy
(2r. psl. 9B, 114, 116, 120]

High Flow Termostatas su vidarymo
votuvy
(2r. psl. 140, 1486, 148|

Termestatas su vkdarymo voituvy
(2r. psl. 104, 106, 110}

Termostotos sy yidorymo voZtuvy
(2. psl. 98, 114, 116, 120)

Termostatas su vidaryme voZiuvuy
(&r. psl. 100, 112)

EANACRNES e

ShowerSelect dulo maifytuvas
|&r. psl. 104, 106, 110)

ShowerSelect mai s voniai
{2 psl. 98, 114, 118, 120)

iContral
u inis ir perjungi |#r.
psl. 150

ShowerSelect
3 x Uzdarymo voztuvas (2. psl. 144,
146 - 150, 158)

Roindance Showerpipe
\\[!r. psl. 108)

L/

Raindance £ 420
(2. psl. 150, 152)

Raindance Rainfall 240
|2 psl. 140, 142)

Raindance Rainfoll 180
4 | psl. 154 - 158)

Raindance Select £ 300
(35, pol. 148)

Montavimas Zr. psl. 89



Hrvatski

Pripremna montaza

Rotacijsko simetriZno tijelo jedinice iBox je univerzalno
primjenjivo, kako horizontalne take i vertikalne. Iznimku
predstavija mentaZa armatura za kade sa sigurnesnom
kembinacijom, kod koje je moguda same vertikalna
ugradnje. Bududi da kod kvara pojedinih dijelova iz
iBox-a moZe ofjecoti vodo, iBox je potrebno instolirati
iznad kade kako bi vodo moglo ofjecati u kadul

|Box je pogodan zo ugradnju na tui kade i kade. Kod
jednoruénih mijedalica za kade / termostat sa venfilom
za zahvaranie i ventilom selektora pricritetan je donji
izlaz. Kod instalacije na tui kadi izlaz koji se ne koristi
treba zabriviti depom.

Velika razlika u pritisku izmedu vruée i hladne vede mora
biti izbalansirana.

Mantirajte tijelo take da se prikljuZak tople vode nalazi
na lijevoj, a hladne na desnoj strani.

Dubina ugradnje 80 - 108 mm.
Produlienje 25 mm br. Proizvoda 13595000
Predulienje 22 mm (kod manje dubine ugradnje)

br. Proizvoda 13593000 / 13596XXK / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407 XXX / 98860000

Tijelo se moZe montirati u skledu s uvjetima keji viadaju
na mjestu postavljanje, primjeri montaZe mogu se nadi
na stranicama 91§ 92.

A Direktna instalacija v zid.

B Direktna instalacijo v zid sa 10 mm podesivim vijcima
€ Montaza na sustav nosada.

D Instalacijo u montaZne plofe

E Instalacija u zid od cigle.

F Instalacija sa setom instalacijskih vdlaga #96615000.

Primjeri instalacija s veligéinama i dimenzijama vodova
mogu se nadi od stranice 96 nadalje. Pojainjenje korite-
nih simbola nalazi se na stranici 541 55.

Sastavljanje pogledaj stranicu 89

Montazne dimenzije novedene u upulama zo montaiu
idealne su za osobe visine oko 1800 mm te se prema
potrebi moraju prilagodifi konkretnoj visini korisnika.
Pritom valio uzeti u obzir da se u sluéoju promjene
mentazne visine mijenja i minimalna visina kao i da e
tada mora uvazifi i f ikljuznih di

Savjet u vezi montaie

Za uvrtanje prikljugnih el iBox treba iu
stegu vz pomed komada cijevi.

Ispiranje

Kempl instalaciju treba isprati sukladno DIN 1988

/ EN 1717. Strelice no bloku prikazuju koji je doved
spojen s kajim edvedom, npr. hladna voda s edvadam
1, o topla voda s edvodom 2. Ukeliko je potreban samo
jedon odvod, onda se nakon prvog ispiranja blok mora
zakrenuti za 90°.

iBox v kombinaciji s Exafill ispustom u
kadu s odvodnom i preljevnom garnitu-
rom (pogledaj stranicu 95)

Tehnitki podatci

MNajvedi dopuiteni tlak: flak 1 MPa
Preparugeni tlak: 0,1-0,5MPa
Prabni thak: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruce vode: tlak 80°C
Preporuéena temperatura vrude vode: 65°C
Razmak od sredine: G¥%

Spojevi: hladna desno - topla lijevo
Slobodan protok na 0,3 MPa:
Miedalica za kadu: 31 /min ff 24 I,fmm
Miedalica za kadu sa ug sigurnosnim sush
25 /min /f 24 I,r'mm

Mieialico tuio: 32 1/ min
Termostat: 43 | /min
Termnsiot 50 |m|uc||slc|m \nanl||om 26 |/min

ot sa za e i ventil lek :
26 |/min
Termostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 | /min
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Hrvatski

Sredina kade / Sredina ui-kada

Miera Y = sredina prikljucke crijeva do

tualne prilagediti rasteru plogica)

Topla voda

Hladna vada

Zojem&ena funkeijo od * naviie

U avem je pedrugju potrebno cjoZanje
zida.

Meguée je koristiti samo jedno trofila,
nikake dva istovremenal

PoloZite vodovodne cijevi za bodni i s
nagibom

kompletni blok #15956000, Mije sadria-

no u isporucil

sredine filtera kode podijelieno so 2 (even-

Podzbukni ventil

Quattro Eetverostruki preusmierivad

Trio Universal ventil za zatvaranje i ventil

selektora
Tria
@ Ispust v kadu
Potrebno je ostaviti zatvoren izlaz koji se
ne koristi [DN 20 %)
2 Protok vode mora biti vedi od 50 |/min,
> 50 I/min
- QOdved

iBox u kombinadiji s Exafill ispustom u
kadu s odved i preljevnom garniturom

L
{pegledaj stranicu 95)

Mijesalica za kadu sa ugrad

sigurnosnim sustavom
[pogledaij stranicu 96)

Mijedalica za kadu
[pogledaj stranicu 98, 102, 114, 118)

Mieialico tusa
|pogledaj stranicu 104, 106, 110,
124)

Ispust u kadu
{pogledaj stranicu 102}

N

Sastavljanje pogledaj stranicu 89



Hrvatski

Termostat
[pogledaj stranicu 118, 122, 126)

)

High Flew Termaostat
ow, [pogledaij stranicu 128 - 138, 142,
144, 150 158)

ot 4
<

Termostat sa izolacijskim ventilom
[pogledaij stranicu 104, 106, 110,
124)

SE)IS T

T G venildes shivarcrije
ventilom selektora
[pogledaj stranicu 98, 114, 114, 120]

High Flow Termestat sa izolacijskim
ventilom
[pogledaj siranicu 140, 146, 148)

T, sa izolociiski o

[pogledaj stranicu 104, 106, 110)

T, I o

s \
(pogledaij stranicu 98, 114, 116, 120]

2\ 2"\

Termostot so izolacijskim ventilom
(pogledaj stranicu 100, 112)

Sastavljanje pogledaj stranicu 89

ShowerSelect Mjelalica uia
(pogledaj stranicu 104, 106, 110)

ShowerSelect Mjegalica za kadu
{pogledaj stranicu 98, 114, 116, 120)

iCentrol
Ventil za zotvaranje i veniil selekiora
|pogledaj stranicu 150)

ShowerSelect
3 x zaporni ventil [pogledaj stranicu
144, 144 - 150, 158)

Raindance Showerpipe
(pogledai stranicy 108)

4

N Roindance Rainfall 240
|pogledai stranicu 140, 142)

Lox
Raindance Rainfall 180
~ % [pogledaj stranicu 154
> iy -158)
L ™~
c /_,./
= S

i _# 3 .

Rt \\H ,/
Raindance E 420 Raindance Select E 300
{pogledaj stranicu 150, 152) (pogledaj stranicu 148)
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Tirkce

Ham montaj

iBox'un rotasyon simefrik ana gévdesi yatay veya
dikey sekilde cok amach kullamlabilir. istisna: Emniyet
kembinasyonlu batarya armatirinin montaji d

Monta] kilovuzunda belidilen montaj élgiler, yoklagik
1.800 mm boyundaki kisiler igin idealdir ve gerekirse
adopte edilmelidir. Bu sirada, montoj yiksekliginin

degismesiyle birlikte mini iksekligin de degigtigi

g3 gl

sadece dikey montaj mimkindir. Fanksiyon parcalaninin
anzalanmes durumunda iBex'tan su cikabilecedi igin,
disan cikan suyun kiivele akabilmesi icin iBox kiivefin
izerine monte edilmelidir.

iBox hem kivet hem de dus tesisah igin uygundur. Tek elli
kiivet tipi botaryalardo fkesme ve divertar valfli termos-
tatta alf ¢ikis dnceliklidir, Dus tesisatinda, kullonimayan
cikis bir tapayla izole edilmelidir.

Sicak ve soduk su baglanhlan arasinda biyik basing
farkliiklan varsa, bu basing farklliklannin dengelenmesi
gerakir.

Ana gévdeyi, sicak su boglanhs solda ve soguk su bag-
lantis: sugda olacak gekilde takin,

Mantaj derinligi 80 mm ila 108 mm.

Uzatma 25 mm Uriin kodu 13595000

Uzatma 22 mm (montaj derinligi disikken]

Orisn kadu 13593000 / 13596XXX // 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

Ana gévde yapisal kosullara uygun sekilde takilabilir,
Montaj érnegdi Bkz. Sayfe 91 ve 92.
A Duvara direkt montaj

B Duvara direkt montaj. Burada, esnek mesafe tutuculan
ile 10y sikma vidalan kullanilarak.

€ Tagiyic: sistem Gzerine montaj.

D Hazir ev montaj plakalan ya de hazir hicrelere
montaj.

E Tugla duvar Montaji

F Montaj ray: setiyle montej #964615000.

Oleis verileri ve hat bayutlandineih tesisat drmekleri Sayfa
96 itibariyle bulunabilir. Kullamlan simgelerin agikl

Sayfa 57 ve 58'de.

56

wve boglanh élgilerindeki degisikligin goz éniine alinmast
gerektigine dikkat edilmelidir.
Montaj énerisi

Baglant parcalarnm vidalamak igin, iBox'u bir boru

pargasiyla mengeneye sabitleyin.

Yikama

Tiim tesisat DIN 1988 / EN 1717'ye gére yikayin.
Yikama blogundaki oklar hangi beslemenin hangi ikis
hatting bagl oldugunu gasterir, Orn; soguk su 1. gikisa
ve sicak su 2. ¢ikisa. Sadece bir ¢ikis kullanilyarsa,
birinci yikama isleminden sonra yikama blogu 90°
déndiirilmelidir,

Cilas ve tasma aksesuarh bir Exafill
batarya girisiyle baglantili iBox (Bokiniz
sayfa 95)

Teknik bilgiler

isletme basiner: azami 1 MPa
Tavsiye edilen isletme basinc: 0,1-0,5 MPa
Kontrol basiner: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Sicok su sicaklig: azomi 80°C
Tavsiye edilen su sisi: 65°C
Baglanh &lgileri: G

Baglanhlar: soduk saf - sicak sol
0,3 MPa serbest akis:

Kiivet miks bataryas: 31 1/dak // 24 |/dak
Entegre emniyet kombinasyenlu kiivet miks bataryas:

25 |/dak /f 24 |/dak

Dus miks bataryas: 32 |/dak
Termostat: 43 |/dok
Kesme valfl termostat; 26 1/dak
Kesme ve divertr valfl termostat: 26 |/dak
Termostat High Flow: 58 |/dak
iControl: 30 I/dak

Montaji bakiniz sayfa 89



Tirkce

Kiivetin ortas / Dug kilvetinin orfasi

Y = Hortum baglanh kavisinin ortasindan
kivet girisinin orlas: arasindaki élgi 2'ye
béliniir (gerekirse fayans balimlerine

adopte edin).
l‘ : Sicak su
&

Sofuk su

*'den itibaren fonksiyon garanti edilmistir,

Bu alanda duvann kahnlashnlmasi
gereklidir.

Sadece bir tiketici mimkiindir, ayni anda
iki tiketici mimkin degildir.

Yan duglann su hatlann edimli sekilde
daseyin.

Yikama blogu komple #15956000, Tesli-
mat kapsamina dahil degildir

Siva alh valf

Quottro dért yollu degistirme

ek
gy

Trio Unit valfi

® I® &

=
-
o

Kivet su girigi

Kullanilmayan cikis bir kéir tapayla izole
edilmelidir. [DN 20 %4")

Akis kapasitesi 50 |/dak izerinde olma-

BPE ©

hei.
> 50 I/min
. Akis
Raindrain
Cikis ve tasma aksesuarl bir Exafill
batarya girisiyle baglantl iBox (Bakimz
1 sayta 95)

Entegre emniyet kambinasyonly kivet
miks bataryas:
[bakiniz sayfa 96

Kiivet miks bataryasi
[bakiniz sayta 98, 102, 114, 118}

Montaji bakiniz sayfa 89

Dus miks bataryas:
[bakiniz sayfa 104, 106, 110, 124)

Kivet su girisi

{bakiniz sayfa 102)

N

57



Tirkce

Termostat -2 ShowerSelect Dus miks bataryasi
(bakiniz sayfa 118, 122, 126) o o (bakiniz sayfa 104, 106, 110)

High Flew Termaostat
ow [bakiniz sayfa 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

Kesme valfh termostat ‘g/
[bakiniz sayfa 104, 106, 110, 124)

ot 4
<

)
\e-

ShowerSelect Kiivet miks bataryas:
{bakimz sayfa 98, 114, 114, 120]

[ y \ iCentrol
{“ 2 | Kapatma ve degistirme valfi (bakimz
el sayfa 150)
“}
pu
Kesme ve divertdr valfl termostat - ShowerSelect

(bakiniz sayfa 98, 114, 118, 120 3 x Kesme valh (bakinz sayfa 144,

146 - 150, 158}

DEE

High Flow Kesme valfli termostat

[bakiniz sayfa 140, 146, 148) o Raindance Showerpipe

._\{boknmz soyfa 108)

@)

o Raindance Rainfall 240

[bakiniz sayfa 140, 142)
Kesme valfli termostat i = "
[bakiniz sayfa 104, 106, 110} |
1

Kesme valfli termostat
[bakiniz sayfa 98, 114, 116, 120)

2\ 2=\

o

Kesme valfli termostat > ; .
[bakiniz sayfa 100, 112) 7

S s L ,/

Raindance E 420 Raindance Select E 300

(bakimz sayfa 150, 152) (bakiniz sayfa 148)
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Romdna

Instalare bruta

Partea principalé simefricrotationald a iBox-ului poate fi
introdusé oricum, atdt orizontal cdt $i vertical. Excepfie
la mentarea robinetului cdzii cu combinafia de protectie,
in acest caz este posibila numai montarea pe verficala.
Din cauza posibilitéfii de defectare o componentelor din
iBox, montali instalofio iBox deasupra cazii pentru ca
apo scursd 5@ se evocueze prin cadd.

Culia iBox este P abdt peniru i
cadelor cét si a dusurilor. In cozul omestecatorului mo-
nemanual pentru cadd / termostat cu ventil de inchidere
si valva comutator, este prioritard iesirea inferioard. La
instalarea dusului iesirea nefolositd trebuie etansatd cu o
garniturd de etansare.

Diferenfele de prasiune mari intre alimentarea cu apa
rece 3i apd caldd trebuie echilibrate.

Corpul de bazd este astfel construit incdt racordul pentru
apa coldd se ofld in parteo shéngd, ior cel pentrv apa
rece, in drecpta.

Adéncime de montore 80 - 108 mm

Prelungiter 25 mm Nr. predus 13595000

Prelungitor 22 mm (in cazul montarii lo adéncime mica)
Nr. produs 13593000 / 13596XXX / 13597X0XK /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

Corpul de bazd se poate monta in funcfie de conditiile
existente, ca exemplu de montare, vedeli pagina 91 si
Q2.

A Montare pe perete.

B Montare pe perete. Cu distanfieri flexibili si fije filetate
de 10 mm cu diblu.

€ Montare pe sistem de susfinere.

D Montare pe placi de montare prefabricate sau celule
prefabricate,

E Montare direct pe perete.

F Montare cu sel de sine de montare #96415000.

plele de montoj cu specificalii referitoare la dimen-
siuni 5i copacitate se gasesc incepdnd de la pagina 96.
Explicafille simbolurilor uiilizate se gasesc la paginile 40
si6l,

Montare vezi pag. 89

Dimensiunile de din instrucfiunile de h

sunt idecle pentru persoane cu o indlfime de cco. 1800
mm si frebuie modificate doca este cozul. Aici IrebUIe 58
tinefi cont de modifi indlfimii de
in acest coz se va modifica 5 indllimea minima de
mentare i astfel trebuie modificate toate dimensiunile de
racordare,

Indicatii pentru montaj

Pentru insurubarea piesei de racordare, cutia iBox este
previizuld eu o piesd tubulard sirdnsd Tn locasul filetat.

Clatire

Tootd instolatia se spald in conf derile DIN
1988 / EN 1717, Sagetile de pe blocul de spalare, are-
t& cum se face racordarea lo conducia de iesire, spre ex.
apa rece cu iegirea | 5i opa coldd cu iesirea 2. n cozul
in care este utilizald numai o iesire, dupd prima spalare

blacul de spalare trebuie rofit cu 90°.

Cutie iBox in combinatie cu Exafill pe
intrarea in cadd, cu un set pentru evacu-
are si deversare. (vezi pag. 95)

Date tehnice

Presiune de funclisnare: max. 1 MPa
Presiune de funclionare recomandata: 0,1 -0,5 MPa
Presiune de verificare: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperaturo apei calde: max. 80°C
Temperatura recomandaté a apei calde: 65°C
Interax racorduri: G %

Racorduri: rece - dreapta / cald - stanga
Debit cu curgere liberé la 0,3 MPa:
baterie pentru cada de baie: 31 | fmin /f 24 |/min
Baterie pentru codd de beie cu combinafie de siguranté
integratd:

25 I/min // 24 |/min

Boterie dus: 32 |/min
Termostat: 43 |/min
Termostat cu ventil de inchidere: 26 |/min
Termostat cu ventil de inchidere i valva comutator: 26 |/
min
Termostat High Flow: 58 |/min
iContral: 30 | /min
59



Romdna

Cadé de baie in mijloc / Tn mijlocul cazii
de dus

Dimensiune Y = distanta intre mijlocul
racordului pentru furtund si intrare coda
impérita lo doi (eventual potrivita la
suprafata tencuielii),

Apd calda

Apd rece

incepénd de la * functi este

garantatd.

In aceastd zond este nevoie de intérirea
peretalui.

Se poate conecta numai un singur con-
sumator, nu se pot conecta doi in acelasi
timp.

Montali conductele de opd inclinate (in
cadere| pentru dugurile loterale.

Complet spalare #15%54000, nu este

inclus in setul livrat

Ventil montat sub tencuicla

Quattro valvé de inversare cu patru cdi

Trio valva de inchidere si de inversare
universald

Gurd de admisiune

Racordurile neutilizate trebuie acoperite cu
dop etans. (DN 20 %47)

Capacitatea de evacuare trebuie sa fie
mai mare de 50 |/min.

Deversor

Cutie iBox in combinafie cu Exafill pe
intrarea in cadd, cu un set pentru evacuare
si deversare. [vezi pag. 5)

60

Baterie pentry cadd de baie cu
combinalie de sigurantd infegratd
[vezi pag. 26)

baterie pentru cadd de baie
[vezi pog. 98, 102, 114, 114)

Baterie dus
(vezi pag. 104, 106, 110, 124)

Gura de admisiune
|vezi pag. 102)

Montare vezi pag. 89



Termostat
[vezi pag. 118, 122, 126)

&)

High Flew Termaostat
ow, [vezi pag. 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

ot 4
<

Termostat cu ventil de inchidere
[vezi pag. 104, 106, 110, 124)

SE)IS T

Termostat cu ventil de inchidere si
valvi comutator
{vezi pag. 98, 114, 114, 120)

High Flow Termestat cu ventil de
inchidere
[vezi pag. 140, 144, 148)

t

&)

Termostat cu ventil de inchidere
(vezi pag. 104, 106, 110}

Termestat cu ventil de inchidere
(vezi pag. 98, 114, 116, 120)

\ 2=\

o]
@

Termostat cu ventil de inchidere
(vezi pag. 100, 112)

-2 ShowerSelect Boterie dus
AP |vezi pag. 104, 106, 110}
ShowerSelect baterie pentru cada de
: baie
" 90 (vezi pag. 98, 114, 116, 120)
y iCentrol
@fw 3 | Valvia de inchidere i de inversare

/) |vezi pag. 150}

ShowerSelect
3 x Ventil de inchidere [vezi pag. 144,
146 - 150, 158)

o Raindance Showerpipe
il __ [vezi pag. 108)

)

Raindance Rainfall 240
|vezi pag. 140, 142)

Raindance Rainfall 180
% [vezi pag. 154 - 158)

Raindance E 420 Raindance SeTac;E 300
|vezi pag. 150, 152) |vezi pog. 148)

Montare vezi pag. 89 61



EAAnvika

Eyxardoraon

To oupperpixd cupa mepioTpodrs Tou iBox priopei va

yenoporonBe naviol, epldvna xar karaxdpuda. Ear

pital 1 cuvappohdynan g pnarapiag pnaviipag, pe
ouvbuaoyd aodahdiag, b tivar ediem pove n karakd-
pudn eykardoraon. Ze mepinrwon Bhdfng Tuv heroupyr
kv TuRpSTY, priope va ifipyeral vipd and o iBox, kai
Ba npino n povaba iBox va cuvappohoynBd navw and
mv praviépa, mpoxapivou 1o tdipydpeve vepd vo pio
péga amy praviipa oy nEpimTwen aun,

To iBox gival karaAhnho yio eykatacTaon 1000 OF prig-
vipeg doo xan o vioulitpeg. Ze avapiktipeg praviipag
pe pia haPn / Beppocrame pe BarPida xhaciparog kan
exTpong, npotepadtaTa Exel n karw efaywyr. Ie eynard-

oraon ot viewlipes n (aywyd mou Sev Ba ypnopoma-

Tal MpEMD Vo TAMGVITa! PE Tana.

On diadopic g meong peradl mg olvdeons xplou kol
Zearol vepot Ba npinn ve avrioraBpilovian
TonoBeriione 1 Baowd eykardoraon tron bate n olvéean
Zromod vipol va fipioxera apiaTepd kal Tou wuypol
Bedia,

BéBog ronoBimong 80-108 mm.

Empficuvon 25 mm ap. tidoug 13595000

Zuhivag empfkuvons 22 mm (o prwpivo fabog
ronoBimone)

op. ddoug 13593000 / 13596XXX / 13597X0X /
15597000 / 19427000 / $7407X4X / 98860000

O Siaordoug mou avadipovial omig onyitg
auvappohdynang tival idavikig yia Gropa pe bpog mep.
1800 mm kol mpéne, £Gv ¥PEOOTE, VO TIPOOAPPOCTOUY.
2 paen aut) mpocidte on pe Ty akhayr Tou dyoug
QUVapPCASYTOG TROTIOTIOKEITa! Kl TO Op
ehdgioTo Upog, ondre Ba mpoxdipa akhayf ke ong
Siacrace oivdeons.

ZupBouli yia v tykardoraon

MNa va fudboern repaya obvleons, opifte ro iBox pe iva
ripayio aukfiva o piyyive,.

KaBapiopég

Semhlvere dhn v eykardoraon olpduva peto DIN
1988 / EN 1717. Ta Biky avo pmhok Eemhiparog
Seiyvouv noia mapoyf ouvdimal pe oo owhiva efébou,
m.x. kpbo vepd pe ifodo 1 kar Leord vipd pe i8obo 2,
Edv ypeaderar povo pia ifodog, perd my npdm Sadika-
oia Eemhiparog, 1o prkox Eemhiparog mpéne va yupion
kara 90°

iBox ot ouvduaopd pe ticodo vipol
pnaviipag Exafill ps anoppon kai efo-
nhopd unepyeihiong (Bh. othida 95)

Teyvikd Xapakmpioniké

Aeroupyia micong: twg 1 MPa

H Baakd ey R Bembei olpdava E?vlmﬁ:p!(\rn Aeroupyia mirone: 0,1-0,5 MPa
pe 1o Sedopiva Tou yixpou, napadtiypara tyxaraoracng | 1iEon Bhiyx 1,6 MPa
Bhéme cehida 91 ka1 92, lElkMPu- ]EHEcr- .H? P.‘.?I] e s0eC

; " proxpacia Jearol vepoi: tug

A Eniroryq TomoBéman Zuwiordpevn Beppokpadia rarol vepoi: Lt e
B Enironyn eyxatdoroon,. Xpnoporromore 10apes Pides  Aimordong otveanc: G¥%
«apdud pe edxapnra ompiypara. Suvblong: kplio Sefit - Leord apiomepd

€ Zuvappohdynan emi $épovrog guaTparos,
D Ey ] OF TP pveg cavideg f oe
TIpoKAT KeMIG.

E Eyroracraon aneubeiog orov roiyo

F Eyraracraon pe oer aibnpatpogiiv cuvappodynong
#96615000.

MNapadtiypora syxatdoracng pe Saoracag ka diacra-
orohbynon Tev owhivey Ba fpeite and  ohida 96,
Ene&ipynon twv ypeponcolpevay axovibiuv Ba Ppeine
o othida 63 ko b4.

62

EhetBepn pon ora 0,3 MPa:

Mnarapla praviipac: A1 min /f 24 |/min
Mmarapia pnoviipag pe cvouparupive cuvduoopsd
aojohiog:

25 |/min // 24 |/min

Mmarapia (peikmg) P 32 |/min
Geppooramg;: 43 |/min
Seppoorame pe farfida ehociparog: 26 |/min

Seppoordme pe ParBida khacipatog kai extpone26 I/
i

Oeppocrame High Flow:
iCentrol:

58 |/min
30 |/min

Zuvappoloéynon BA. Zelida 89



EAAnvika

Kivipe prawvipag / Mioov g viouoii-
pag

Méytog X = and o picov Tou 16fou aimbeong

ToU EOUTTO CLNvO {1 TO PEooV MG BOGS0Y

e pmaviépac, S Tou 2 (evbepopivieg va mpéma
. s £y

VampOCapy [PCITED TN {
Zeord vipd

Kpio vepd

Aut n hemoupyia dioagahileral ond 1o

onpeio K Emema

Ze auriv v MEpIOX tivar anapaitn pia
evigyuan Tou Taiyou.

Méavo évag xpfiamg, &x dlo Tautdxpava

Eyraracrion roug aywyols vipod Tou
KATGIOVIOTAPS oupaTos P khian.

Mrmhor Eemhliparog kopnhé #15956000,
Sev mepihapfaverar orav napadorio
edonhiopd

Kuveuri forBida

Guuattro rerpaodng peratpomig

Trio Universal Paifida khooipareg kai
ERTpOTTG

® I® &

=

rie

Eigobog vepol om pnavidpa

Ta nepmé ordpia efddou npéne va
oneyavononBody pe iva rughd mopa. (DN
20%")

H anayereunki mavémra me BohBibag

expofic mpine va urepPaiva ta |/min.

BPE ©

v

8

/=
3

BahPiba exporg

ndruln?)

iBox ot ouvbuaopd pe tocdo vepal pna-
witpag, Exafill pe anoppon xar efonhiopd
unepytihiong [BA. ockida 95)

g

£

DVOW. M

Epag pe evoupaTapé
ouvbuaopd acpahsiag
(BA. Zeniba 96]

prap

Mrarapia praviépag
[BX. Zehiba 98, 102, 114, 118)

Zuvappoloéynon BA. Zelida 89

Mnarapio [peikng) karaioviompa
{Br. Zehida 104, 106, 110, 124)

Eicobog vepol o prawipa
/ /J\ (A Echida 102)
W~

NAN



EAAnvika

Beppoaanmeg
[BA. Zehida 118, 122, 126)

)

High Flow @zppoaramg
oW, [BA. Zehida 128 - 138, 142, 144,
150-158)

ot 4
<

IS e pe Parfiba khaoi
(BA. Zokiba 104, 106, 110, 124]

e n ﬂ £ 1
Sepy n¢ pe Pak hagiparog
XQ1 EKTROTING

(BA. Zehida 98, 114,116, 120]

L s@

High Flow @tppoardmg pe Bakfida
rheioiparog
(BA. Sehisa 140, 146, 148

t

&)

ppoorémg pe forfide khaoipareg
[N Zehibo 104, 106, 110]

Oreppooramg pe ParPido khaoipareg
[BA. Zehibo 98, 114, 116, 120]

-\ @%\\

@@.

proorémg pr Porfide khooiparog
[BA. Zehiba 100, 112)

-2 ShowerSelect Mnarapia (peixme)
o) KaraievigTipa
7 @ (Bh. Zchida 104, 106, 110)
ShowerSelect Mnarapia pnowipag
’ (BX. Zehida 9B, 114, 114, 120)
y \ iCentrol
{“ 2 | Bofida xhuoiperog kal exrponig (B
0]  zoibe150]
GI
P L
i ShowerSelect

3 x BahBida khaiciparog (BA. Zehiba
144, 146-150, 158)

Raindance Showerpipe
——_[BA. Zchiba 108]
&)

— Roindance Roinfoll 240
[Bx. Zehiba 140, 142)

Raindance Rainfall 180
[BA. Zehiba 154 - 158)

' » X 5 5
T Ko o Pl
Raindance E 420 Raindance Select E 300
(B, Zehiba 150, 152) (Bh. Zchida 148)

Zuvappoloéynon BA. Zelida 89



Slovenski

Surova montaia

Rotacijsko simetriZno osnovno telo valja iBox je univerzak
ne vstavljive, take vedoravnoe ket tudi navpizne. |zjema je
le mentaza armature za kopalne kad z za3gimim komple-
tom, kjer je mozna le navpiéna vgradnja. Pri okvari delov
iBoxa lahka pride do izteka vode, zato iBox montirama
nad kadjo. Take lohko veda odteka v kad|

iBox je primeren toko za instalacije za kopalne kedi kot
tudi za prhe. Pri encroénih boterijoh zo kopalno kad /
termostatu z zapernim in preklopnim ventilom ima pred-
nost spodnii odvad. Pri instalaciji prhe je treba neupora-
blien odvod zatesniti s gepom.

Velike razlike v tlaku med prikljuckom za mrzlo in prikljué-

kem za toplo vodo je potrebno izravnati.

Osnovno telo vgradite tako, da se prikljuZek za toplo
vodo nahaja na levi, prikljugek za hladne vode pa na
desni strani.

Globina vgradnje 80 do 108 mm
Podalifek 25 mm dtevilka artikla 13595000
Podalifek 22 mm (Ze zid ni dovelj globek)

itevilka artikla 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407 XXX / 98860000

Osnovno telo se lahke montira ustrezno gradbenim
pogojem, montazne primere glejte na strani 91 in 92.

A Montaza na steno

B Montaza na steno. Tukaj z upogliivim distanZnikom in
10-milimetrskimi wijaki.

€ Montaza na nosilnem sistemu.

D Montaza na montaZne ploide

E Montaza direkino v stenc

F Montaza s pritrdilnim kompletom #96615000.

Inftalacijske primere z navedbami mer in dimenzionira-
njemn cevi najdete od strani 96 dalje. Razlage vporablie-
nih simbolew na straneh 66 in 67.

Montaza glejte stran 89

v dilv za 2 dene mere so idealne

zao osebe, visoke pribl. 1800 mm, in jih je trebo po
potrebi prilogoditi. Pri tem morate pazifi na to, do se
pri sp jeni Zni viini sp i tudi minimal
vifina in je trebo upoStevali spremembo prikljuénih mer.

Nasvet za montaio

Za uvitje prikljuénih kosov iBox s pomoZjo kosa cevi
vpnite v primeZ.

Izpiranje

Kompletno instalacijo splaknite v skladu z DIN 1988

/ EN 1717, Puifice na ventilu za vodo kaZejo, kateri
dovod je povezan s katerim odvodom, npr. mrzla voda z
odvodom 1 in topla veda z odvodem 2. Ce je potreben
le en odvod, se mora po prvem splakovanju ventil za
vodo obrmiti za 90°,

iBox v kombinaciji z Exafill dovedom
za kopalno kad z odtoéne in preteéno
garnituro (glejte stran 95)

Tehniéni podatki

Delovni tlak: maks. 1 MPa
Priporogeni delovni flak: 0,1-0,5 MPa
Preskusni tlak: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura tople vode: maks. B0°C
Priporoéena temperatura tople vode: &5°C
Rozdelio od sredine: G

Prikljuiki:

Prost pretok pri 0,3 MPa:
MeZalna baterija za kad: 31 Ifmin // 24 |/min
Meialna baterija za kad z vgrejeno varnostne kombi-
nacijo:

mrzla desno - topla levo

25 /min /f 24 |/min

Meialna boterijo za prho: 32 |/min
Termostat: 43 | /min
Termostat z zapornim ventilom; 26 |/min
Termostat z zaporim in preklopnim venfilom: 26 |/min
Termostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/ min

65



Slovenski

Sreding kopalne kadi / Sredina prine
kadi

Mera Y = sredina ok prikljuéke za cev
do sredine dofoka v ked delieno z 2

|morebiti prilagedifi vzorcu pleiic)

Topla voda

Mrzla vada

Od + je delovanje zagotovljeno.

¥ tem obmodju je potrebno ojacanje
stene.

Megot je samo en uporabnik, ne dva
istofasno.

Polozite vodovodne cevi zo siranske fobe
z noklonom.

Ventil za vodo, kpl. #159546000, Ni

vkljuZeno

Podometni ventil

Quuottro Utiripotno prestavitey

Trie Universal zapami in preklopni ventil

® I® &

=

rie

Viok v kad

Izhod, ki ga ne potrebujete, zatesnite s
Zepom. (DN 20 %4")

Odtogna kapacitetamara znadati ved kot
50 1/min.

BPE ©

v

8

/=
3

Odrok

ndruln?)

iBox v kombinaciji z Exafill dovedom za
kopalno kad z odioéne in pretogno garni-
turo [glejte stran 95)

g

£

Me3alna baterijo za kad z vgrajeno
varnostno kombinacijo
[glejte stran 96)

Meialna baterija za kad
[glejte stran 98, 102, 114, 118)

&

Mezalna baterijo za prho
lglejte stran 104, 106, 110, 124)

Viok v kad
|glejte siran 102)

/J\

NAN
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Slovenski

Termostat -2 ShowerSelect Medalna baterija za
(glejte stran 118, 122, 126) e prho
8 lglejte stran 104, 106, 110]

High Flew Termostat

[glejte stran 128 - 138, 142, 144, ShowerSelect MeZalna baterijo za

5 @
\'e

150- 158) - kad
@@ |glejte stran 98, 114, 116, 120}
Termostat z zapornim ventilom Q/
; % (glejte stran 104, 106, 110, 124) . . iCanmal
7 | Zaporni in preklopni ventil (glejte siran
(#‘ | 150)
T . fat z zapornim in preklopni ShowerSelect
Mg 3 x Zaporni ventil [glejte stran 144,
. % [glejte stran 98, 114, 1186, 120] 146- 150, 158}
@ 2,

High Flow Termestat z zapornim
ventilom e Raindance Showerpipe

(glejte stran 140, 1464, 148) (glejte stran 108)

4
o Roindance Rainfall 240
|glejte stran 140, 142)

Termostal z zapornim venfilom
(glejte stran 104, 106, 110}

Raindance Rainfall 180

Termostal z zopornim venfilom S [gleie stran 154 - 158]

(glejte stran 98, 114, 118, 120]

ATENER

Termostal z zapornim venfilom
(glejte stran 100, 112)

o S e & A 5
N e /
Raindance E 420 Raindance Select E 300

|glejte stran 150, 152) |glejte: stran 148)

Montaza glejte stran 89 67



Estonia

Toormontaai

Iboxi simmeetrilise ringlusega pahikarpus on universaal
selt kasutatay, nii honsomuulselr kui vertikaalselt. V.a. tur-
kembinatsiooniga i paigaldamisel, kus
on vaimalik ainult vertikealne paigaldamine. Paigaldage
iBox alati vanni kehale. Kui iBox'i osad lghevad katki,

véib vesi vanni voolatal

iBox sobib niihésfi vanni kui ka duii pu-goldu rmseks

Paigaldusjuhendis esitatud poigaldusmaadud an
ideaalsed v. 1800 mm pikkustele inimestele ning
vojadusel tuleb neid kohandada. Seejuures tuleb silmas
pideda, et muutunud paigolduskérguse korral muutub ke
minimaalne kérgus ning fuleb arvestada, et erinevad on

ka ilhendusmaédud.
Paigald usncpunulde
Ohendusdetailid ,

abil k id

ks kinnitage iBox taru

Uhekgevannisegisti / katkestus- jo imberlilitusklopig
puhul on ol viljavool p

Duii paigaldamisel tuleb mittevajalik viljoveol korgige

fihendada.

Kui killma ja kuuma vee iihenduste surve on viga erinev,
tuleb need tosakaalustada.

Pahikarpus paigaldada nii, et sooja vee liitmik oleks
vasakul ja kilma vee litmik paremal.

Paigalduse sigavus 80 mm kuni 108 mm
pikendus 25 mm artikli number 13595000
pikendus 22 mm [kui sein ei ole piisavalt paks).

ortikli number 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407 XXX / 98860000

Pahikarpust on vaimalik paigaldada vastavalt ehituslikele
asjacludele, nditeid paigaldamise kohta vt [k 91 ja 92.

A Seinale paigaldemine.

B Seinale paigaldamine. Siin reguleeritava vahehoidiku-
ga, kasutades 10 mm tikkpolte.

€ Kandursiisteemile paigold

D Faigaldamine kii iplaatidele vai valmiskabiini.

E Paigaldamine ofse seinale.
F Paigaldamine kinnitussiinidega #96615000.

Paigaldusnaited koos mastude info ja voolikute suurus-
tega leiate alates lehekilliest 96. Kasutatud simbolite
selgitused leiate lehekilgedelt 69 jo 70.

g

Aravoolu siisteem

Pérast paigaldami | dardile DIN 1988 /
EN 1717 |abi pesta. Loputusplokil olevad nooled néite-
vad, milline pealevool on millise dravoolutoruge seotud,
nt killm wesi & luga 1 jo soe vesi & luga 2. Kui
on vaja ainult Ghie Gravooly, tuleb loputusplokki parast
esimest loputust 90° keerata.

iBox iihenduses &ra- ja Ulevoolugarni-
tuuriga Exafilli vanni sissevooluga (vt lk
95)

Tehnilised andmed

Taorahk maks. 1 MPa
Soovitatay toarahk: 0,1-0,5 MPa
Kontrollsurve: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 baari = 147 Pl

Kuuma vee lemperatuur: maks. 80°C
Soovitalay kuuma vee temperatuur: 65°C
distants keskelt: G 3
iihendused: killm paremal, kuum vasakul

Aravoolu surve 0,3 MPa
Vanni-duii segisti:
Turvasiisteemiga vanni-dudi segisti:

25 /min /f 24 |/min

31 | /min /f 24 |/min

duiisegisti: 32 |/min
Termostaat: 43 |/min
Katkestusklopiga termostaat: 26 | /min
Kall o imberlilitusklapiga b toat: 26 |/min
Termostaat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 | /min
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Estonia

Vanni keskkoht / Duiivanni kese

Y MBE! Y = vooliku seinovaljovooly
keskmest vannitaituri keskele jogatud
2-ga [vgimalusel kohandage k ili
plaatide asetusegal).

Soe vesi
Kiilm vesi

Alates * on funkisioneerimine garantee-
ritud

Selles alas tuleb seina tugevdada.

Vaimalik an ainult dks funktsioon, mitte
kaks kerraga.

Paigaldage kehaduii jocks vajalikud
veetorud kaldega.

Loputusplokk kpl. #15956000, ei sisaldu
kamplektis

peiteklopp

Guuottro-liitmik

Katkestus- ja imberlilitsklapp Trio
Universal

® I® &

=
-
o

Vanni kraan

Mittevajalik viljavool tuleb sulgeda kargi-
ga. (DN 20 %)

Aravoclu jdudlus peab olema suurem kui
50 1/min.

BPE ©

v
8
)2
g
=2

Aravool

!
ey

g
-
i

iBox Ghenduses are- ja Ulevoolugarnituuri-
ga Exafilli vanni sissevacluga (vt k 95)

£

Turvasiisteemiga vanni-duii segisti
[vilk 98]

Vanni-duii segisti
(vt Ik 98, 102, 114, 118)

Paigaldamine vt Ik 89

dusisegisti
(vt 1k 104, 106, 110, 124)

Vanni kraan

(vt Ik 102)

N



Termostaat ShowerSelect dulisegist
(v lk 118, 122, 126) {wt llc 104, 106, 110}

igh High Flow Termostaat o
(vtlk 128 - 138, 142, 144, 150- ShowerSelect Vannidui segisti

158) (vt Ik 98, 114, 118, 120)
Katkestusklapigo termostaat
| % vtk 104, 106, 110, 124] ic I
] Katkestus- ja dmberlilituskiopp (vt [k
I' 150]
:“mfhi.imbultlir Klopig P
s 3 x tkestus klapp [vt Ik 144, 146 -
(vt 1k 98, 114, 116, 120) 150, 158)

High Flow Katkestusklopiga termostaat
(vt 1k 140, 146, 148) Raindance Showsepipe
- [wtlk 108]

B Raindance Rainfall 240
(vt Ik 140, 142}

Katkestusklopige termostact v gl
(vt 1k 104, 106, 110]

Raindance Rainfall 180

Katkestusklapiga lermosiact (vt 1k 154 - 158)

(vt 1k 98, 114, 116, 120)

Katkestusklopiga termosiaat
(v 1k 100, 112}

Raindance £ 420 Raindance Select £ 300
vtk 150, 152) vt Ik 148]

EANACRNES s
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Latvian

Cavurulu montaia

Rotacija simetriskais iBox korpuss ir i

MontaZos instrukeijas dotie mont@zas izméri ir ideali
pieméroli persondm, kuru cugums ir apm. 1800 mm,

li - gon harizontali, gan vertikali. lznemot godqumus kad
veic vannas L

ar drofibas kombind iju
iados gadijumos iespéjama likai ver hk&la iebive. Ta ka
keiondlo detalu bojaj dijuma no iBox dalas var

izplﬁsl Gdens, iBox j[Gmonté virs vannas, loi izplistoiois
ddens varéty notecét vannal

iBox ir piemérots gon vannu, gon duiu instaldciia

Mepiecieiomib godqumu jie nzmen ir japielago. Seit ir
j@nem véra, ko oug: , mainds

ari minimdlais augstums, un jGnem v&rd ari pieslegwnas
izm@ru izmainas,

Montaias padoms

Vannas joucéjkraniem ar vienu / Termostats ar nosleg—
varsty un parsladzéjvarstu. rokturi opakigjai izplodei ir
pricritate. Instaléjot duiu, nevajadziga izplide janoblivé
ar aizbazni.

laizlidzina spiediena afikiribas starp auksta un karsta
idens pievadiem.

Korpusu iebivéjiet 18, lai silta Gdens pieslégums atrastos
pa kreisi un auksta Gdens pieslégums - pa labi.
lebivaianas dzilums 80 mm lidz 108 mm.
Pagaringjums 25 mm arfikula numurs 13595000
Pagaringjums 22 mm (jo iebivéianas dzilums nav
pietickams)

artikula numurs 13593000 / 13596XXX / 135970 /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

K, U i

péjoms iebivét atbilstodi k L

bum montaias piemérus skat. 91. un 92 lpp.

ijos ipadi-

A Instalacija pie sienas.

B Instalacija pie sienas. Seit ar elosfigu starpliku un 10
mm izméra montdZas skrivém,

€ Montaza vz balstu sistému.

D Instalécijo uz gotovi p

viem elementiem.

E Instoldcijo fiedi siend.
F Instalacijo ar montézas slieiu kemplekiv #96615000.

Uzstadifanas pieméri ar izmériem un vadu izkdrtejumu
dami, sakot no 96 | . Ligtoto simbolu izskaid-
rojums airodams 72 un 73 loppusé.

Lai iegri ienojuma el iBox ar caurules
palidzit fipriniet skrivspilés.

Skalo3ana

Izskalajiet visu instalaciju atbilstodi DIM 1988 / EN 1717,

Bulfinas uz skaloienas bloka parade, kurd pievads ir
savienots ar alfiecigo izplides couruli, piem., aukstais
Gdens ar 1. izpludi un sillais idens ar 2. izplidi. Jo
nepieciefoma tikai viena izplide, péc pirmas skalofanas
reizes par 90° japagriez skaloZanas bloks.

iBox kombinacija ar Exafill vannas ie-
plidi ar noplides un parplades garniti-
ru (skat. 95. lpp.)

Tehniskie dati

Darba spiediens: maks, 1 MPa
|etaicamais darba spiediens: 0,1-0,5 MPa
Barbaudes spiediens: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Korsta Gdens temperalira: maks. 80°C
leteicama karsta Odens temperatiira: 65°C
Fiesleguma izméri: G 3

Pieslégumi: aukstais pa labi - karstais pa kreisi
Briva caurplide, jair 0,3 MPa:
Vannas/ dulas jaucéjkrans: 31 /min // 24 |/min
Vannas/ dulas jaucéjkrans ar integrétu drofibas kembi-
néeiju:

25 I/min // 24 |/min

Duias joucgjkrans: 32 |/min
Termostats: 43 |/min
Termostats ar slegvarshu.: 26 |/min
Termostats ar noslégva un parslédzéjvarst.:26 | /min
Termostats High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/min
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Latvian

Vannas vidus / Dulas palikina vidus

|zmérs Y = ilitenes savienojuma loka
vidu lidz vonnas ieteces vidum dalit ar 2
(eventudli piemérot flizu rakstam)

Siltais Gdens

Aukstais Gdens

Mo * funkeija nodrodinata

5ai6 zond ir nepieciedams pastiprinat
sienu.

lesp&jams fikai viens patéréiajs, nedrikst
vienlaikus bit divi patérétaji.

Montét Gdens caurulvadus s@inu (kermena)
duiam ar atbilstoiu slipumu.

Skalofanas bloks, kompl. #15956000,
kemplekta netiek piegadats

Zemapmetuma venfilis

Cetrvirzienu parslégs

Trisvirzi T IBgvarsts un
parslédzéjvarsts

Tria

@ Vannas tekne
Neizmantoto izteku aizbazt ar aizbazni.
(DN 20 34")
Noteces veiktspéjai jabit vairak neka 50
I/ rmin.

> 50 I/min

- MNotece

Raindrain
iBox kombinacija ar Exafill vannas ieplidi
ar noplides un parplides gamitiru [skat.

1 95. lpp.)

Vannos/ duias joucéjkrans ar
integréty drofibas kombinaciju
[skat. lpp. 96)

Vannas/ dulas joucéjkrans

(skat. lpp. 98, 102, 114, 114)

72

Duios joucejkrans
[skat. lpp. 104, 106, 110, 124)

Vannas tekne
{skat. lpp. 102)

N
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Termostats
(skat. lpp. 118, 122, 128)

ShowerSelect Dulas joucéikrans
[skat. lpp. 104, 106, 110)

High Flow Termostats

S35y

[skat. Ipp. 128 - 138, 142, 144, 150 ShowerSelect Vamnas/ duias joucs
- 158) kréns
Termostats ar slégvarsh.

(skat. lpp. 104, 106, 110, 124) iContral

2 | Noslégvarsts un parsladzajvarsis [skot.
Ipp. 150)

Q

Termostats ar noslégvrsiu un parsie-
dzéjvarsty.
(skat. lpp. 8, 114, 1184, 120}

ShowerSelect
3 x Slegvarsts [skat. lpp. 144, 146 -
150, 158)

A

4 |skat. |pp. 98, 114, 116, 120)
‘“ﬂl‘
o<

/
260

High Flow Termastats ar slégvérstu.
(sket. Ipp. 140, 146, 148) Raindancs Showstpipe
—— \[lkm. Ipp. 108)
)

B Raindance Rainfoll 240

|skat. lpp. 140, 142)

Termostats or slégvarsh.
[skat. lpp. 104, 106, 110]

Reindance Rainfall 180
) [skat. lpp. 154 - 158)

Termestats or slégvarshu.
[skat. lpp. 98, 114, 118, 120)

Termostats ar slégvarsh.
(skat. lpp. 100, 112)

Raindance £ 420 Raindance Select £ 300
{skat. Ipp. 150, 152) {skot. Ipp. 148)

TR NSRS
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Srpski

Pripremna montaza

Rotaciono simefrigno felo jedinice iBox je univerzalno
primenljivo, kako herizontalne take | vertikalno. lzuzetak
predstavija montaZa armatura za kade sa sigurnesnom
kembinacijom, jer je tu moguda samo verfikalna
ugradnjo. Polto ked kvara pojedinih delova iz iBox-a
moZe iscureli voda, iBox se mora instalirali iznad kade,
take da vodo moze oficali v kadul

IBox je pogedan ze ugradnju na tui i instalaciju zo kade.

Kod jednoruénih meioda zo kadu / termastata s ventilom
za je i preklopni filom pricritetan je donii
izlaz. Kod instalacije na hui izlaz koji se ne upofrebliava
mora da se zalvori Zepom.

Velika razlika u pritisku izmedu vruce i hladne vode mora
biti izbalansirana.

Montirajte telo take da prikljuéak tople vade bude sa
leve, a hladne sa desne strane.

Dubina ugradnije 80 - 108 mm.
ProduZetak 25 mm br. Proizvada 13595000
Preduzetak 22 mm (kod manje dubine ugradnje]

br. Proizvoda 13593000 / 13596XXX / 13597XXX /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

Telo moze da se montira u skladu sa uslovima na mesty
ugradnije, za primere montaZe vidi strane 91§ 92

A Direktna instalacija na zid.

B Direktna instalacija na zid s drzagem odstojanja
pomocu 10 mm podesivih zavrtanja.

€ Montaza na sistem nosaa.

D Instalacijo na gotove montazne ploe ili gotove celije.
E Instalacija direkino u zid.

F Instalacija sa setom instalacionih fina #96415000.

Primeri instalacijo sa veligéinama i dimenzijoma vodova
mogu se nadi od stranice 96 nadalje. Cbjainjenije
korizéenih simbola nalezi se na stranici 75 i 76.

74

Montazne di je navedene u up za
idealne su za osobe visine oko 1800 mm, toko da se

po potrebi moraju prilagoditi konkretnoj visini korisnika.
Pri tome trebo uzeli u obzir do se prilikom promene
menta#ne visine menja i minimalna vising koo i da seu
tom sluéaju mora uvaziti | promena prikljuénih dimenzija,

Savet u vezi montaie

Za PR PSR

je priklj ta iBox treba iu
stegu vz pomed kamada cevi.

Ispiranje

Kompletnu instalaciju treba isprefi u skladu sa normom
DIM 1988 / EM 1717, Strelice na bloku prikazuju keji
je doved spojen sa kajim advodom, npr. hladna veda
sa odvodom 1, o topla veda sa odvodom 2. Ukolike
je potreban samo jedan odvod, ondo se nakon prvog
ispiranja blok mora zakrenuli za 90°.

iBox u kombinaciji sa Exafill dotokom
kade sa odvodnom i prelivnom
garniturom (vidi stranu 5)

Tehniki podaci

Radni pritisak: maks. 1 MPa
Preporugeni radni pritisak: 0,1-0,5 MPa
Probni pritisak: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura viude vode: maks. 80°C
Preporufenc temperatura viude vode: 65°C
Rostojanje izmedu centara prikljuéaka: G %

Prikljuéci: hladna voda desno - topla levo
Slobodan protok na 0,3 MPa:
Meia za kadu: 31 | /min // 24 |/min

Medac za kadu s d

3

25 /min // 24 |/min

Meioé tuio: 32 |/min
Termostat: 43 |/min
T tat s venfilom zo zotvaranie: 26 |/min
T sk sveiitilsmizs ek jo i preklopd "
26 | /min

Termostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/min
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Srpski

Sredina kade / Sredina ui-kada

Mera Y = sredina prikljuénog luka creva
do sredine dotoke kade podeljenc sa 2
[eventualna prilagediti rasteru plodica).

Topla voda

Hladna vada

Od * je lunkeijo zagerantovana,

U ovoj oblasti je potrebno cjoZanje zida.

Meguce je koristiti samo jedan potredad,
nikake dva istovremenal

PoloZite vodovodne cevi za bodni tul s
nagibom.

kompletan blok #15956000, Nije

sadrZano v isporuci

Uzidni ventil

Quuottro Eetvorostruki preusmerivad

Trio Universal ventil za zatvaranje i
preklopni ventil

Dotok kade

Izlaz keji se ne korish, mora se zatvoriti

slepim cepom. (DN 20 ¥4")

Kapacitet odvoda mora biti vedi od 50 |/
min.

Ispust

iBox u kombinaciji sa Exalill dotokom kade

sa advodnom i prelivnom garniturom [vidi
stranu 95

Me3ac za kadu s ugradenim
sigurnosnim sislemom
[vidi stranu 96)

Meiaé za kadu
[vidi stranu 98, 102, 114, 114)

Meiaé tuia
[vidi stranu 104, 105, 110, 124)

Dotok kade
|vidi stranu 102)
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Termostat -2 ShowerSelect MeiaZ tuia
[vidi stranu 118, 122, 124) AP |vidi stranu 104, 106, 110}

High Flew Termaostat
o, [vidi stranu 128 - 138, 142, 144,
150 - 158)

Termostat s ventilom za zatvaranje ‘g/
[vidli stranu 104, 106, 110, 124) sl

{" B \ Ventil za zatvaranje i preklopni ventil
L ..-" (vidi stranu 150}

ot 4
<

&)
\e-

ShowerSelect Mesag zo kadu
|vidi stranu 98, 114, 116, 120)

DEE

T Jeik o

s g il po zrane | ShowerSelect
predRprim YR 3 x Ventil za zatvaranje (vidi stranu
vidistranedgTi 3, 118gA0) 144, 146 - 150, 158)

High Flow Termestat s ventilom za
zatvaranje o Raindance Shewerpipe

(vidl stranu 140, 148, 148) . lvidi strenu 108]

2\

Raindance Rainfall 240
|vidi stranu 140, 142)

Termestat s ventilem za zatvaronje v il
[vicli stranu 104, 106, 110) |
|

Raindance Rainfall 180

Termostot s ventilom zo zotvaranje  (vidi stranu 154 - 158)

[vidi stranu 98, 114, 116, 120)

\ 2=\

o]
@

Termestat s ventilem za zatvaronje
[vidi stranu 100, 112}

_ \\,._ '/
Raindance E 420 Raindance Select E 300
[vidi stranu 150, 152} |widi stranu 148)
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Norsk

Rémontasje

Det rotasic til iBox kan brukes
universelt dvs. horisontalt og vertikalt. Et unntak er ved

je av k med sikkerhetskombinasjon.
Da er det kun mulig med vertikal mentasje. Ettersom dat
kan lekke vann ut av iBoxen ved en defekt, skal iBoxen
monteres over badekarel, slik ot vannet som lekker ut kan
renne ned | badekaret.

iBoxen egner seg bade for installasion pd dusj eller
badekar, Ved enhand-blandebatteri for badekar / ter-
mostat med sperre- og omstillingsventil pricriteres nedre
utgangen. Ved installasjon | dusjen skal utgangen som
ikke brukes tettes med en plugg.

Store trykkdifferanser mellom kaldt og varmivannstilkob-
linger skal utlignes.

Basiselementet bygges inn slik at varmivannstilkebling er
pé vensire og kaldivannstilkebling er pé hoyre side.

InnbyggingsdybdeB80 mm 108 mm.
Forlengelse 25 mm Artikkel 13595000
Forlengelse 22 mm (ved liten montasjedybde)

Artikkelnummer 13593000 / 13596 XXX / 13597X%X /
15597000 / 19427000 / 97407 XXX / 98860000

Basiselementet kan monteres iht. byggmessige forhold, se
montasje-cksempel pd side 91 og 92.
A Installasjon pd vegg

B Installasjon pd vegg. Her med fleksible avstandshol
dere via spesialskruer.

€ Montasje pa baeresystem.

D Installasjon pa ferdighus-mantasieplater eller prefabri-
kert celler.

E Installasjon rett pa vegg.
F Installasjon med sett av montasjeskinner #26615000.

Installasjonseksempel med mélangivelser og ledni
dimensjoner finns fom. side94. Forklaring for brukte

symboler pé side 78 og 79.

Montasje se side 89

Manteringsmal i monteringsveiledningen er beregnet for
personer som er omirent 1800 mm heye, malene skal
eventvell filpasses om n@dvendig. Her skal man passe
pé ot ved endred teringsmalene blir minstehayden
endret, og det mé tas hensyn til de endrede
tilkoblingsmalene,

Montasje-tipp

For & skru inn keblinger skal iBoxen settes fast i en skrus-
tikke ved hjelp av et rer.

Spyle

Komplett installasjon spyles iht. DIN 1988 / EM 1717 Pi-
lene pé spyleblokken indikerer hvilke fillap som er koblet
sammen med hvilken utgangsledning, f.eks. kaldh

med uigang 1 og varmtvann med ulgang 2. Hyis det kun
er nedvendig med en utgang, skal spyleblokken dreies
med 70° etter den farste spylingen.

iBox i kombinasjon med Exfill karinnlop
med avleps- og overflytgarnityr (se side
95)

Tekniske data

Driftstrykk maks. 1 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,5 MPa
Pravetrykk 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvannstemperatur maks. 80°C
Anbefalt temperatur for varmt vann 65°C
Tilkeblingsmal: G %
Tilkoblinger: kaldt hayre - varm vensire

Fri gjennomsiramning ved 0,3 MPa:
Blandebatteri for badekar: 31 | /min // 24 |/min
Blandebatteri for badekar med integrert sikkerhetskom-
binasjon:

25 I/min // 24 |/min

Dusi-blondebatieri: 32 |/min
Termostat: 43 |/min
Termostat med sperreventil: 26 |/min
Termostat med sperre- og omsfillingsventil: 26 |/min
Termostat High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/min
77



Norsk

Midten av badekaret / Midten pé dusjkar ®

Mal 'Y = Midten til slongetilkoblingsbue
t.o.m. badekarinnlap delt pa 2 (eventuelt
skal fliseraster filpasses).

Varmtvann @
Kaldtvann Trio
F.o.m. * er funksjonen garantert @
| dette omradet skal veggen forsterkes. %
Kun en forbruker mulig, ikke to samfidig. 2

> 50 I/min
W, | k,' ida j ir 1. T"
med fall.

Spyleblokk kpl. #15956000, ikke med i

leveransen

Innfelt ventil

Quattro fire-veis omstilling

Trio universal stenge- og omstillingsventil

Innlep bodekar

Utgangen som ikke brukes kan tettes med
en blindplugg. (DN 20 %4")

Avlep ytelse skal vaere mer enn 50 |/min.

Avlep

iBox i kombinasjon med Exfill karinnlap
med avleps og overflylgarnityr (se side
95)

Blandebatteri for badekar med

[se side 96]

Blandebatteri for badekar
[se side 8, 102, 114, 114)

Dusjblandebatteri
[se side 104, 106, 110, 124)

Innlep badekar
(se side 102)

N
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Termostat
(se side 118, 122, 126)

)

High Flew Termaostat
aw [se side 128 - 138, 142, 144, 150
-158)

ot 4
<

Termostat med sperreventil
(se side 104, 106, 110, 124)

Termosiot med sperre- og omstillings-
wventil
[se side 98, 114, 116, 120)

SE)IS T

High Flow Termestat med sperreventil
[se side 140, 146, 148)

t

&)

Termostat med sperreventil
[se side 104, 104, 110]

Termostat med sperreventil
(se side 98, 114, 116, 120)

\ 2=\

o]
@

Termostat med sperreventil
(se side 100, 112)

-2 ShowerSelect Dusiblandebatteri
o (se side 104, 106, 110}
ShowerSelect Blandebatteri for
: badekar
r @@ |se side 98, 114, 115, 120)
; iControl
/73 ) Stenge- og omsillingsventil [se side
/ B,
o 0] so
q /
)
>l
- ShowerSelect
3 x Sperreventil (se side 144, 144 -
150, 158)
0%°
o Raindance Showerpipe
il —— lse side 108]
)

e Roindance Rainfall 240
(se side 140, 142)

Raindance E 420 Raindance Select E 300
[se side 150, 152 |se side 148)

Montasje se side 89 79



BBbIITAPCKMA

MupBUyeH MOHTAX

PotaumonHo-cumeTpinMoTa ocHoBHO Tano Ha iBox Moxe
00 €8 NPHNOKH YHHBEPCONHO, XOPHIOHTANHO W BepTH-
wanko. K npaem m HO OpMATYPaTO 30
BOKO © L TYK & camo
BEPTHRANEH MONTEX. THA KTO NPk AEGEKT HO dryHE-
UMOHOMHMTE HOCTH oxono iBox MOXKE 0 uiTeve BOOO,
iBox Tpabeo 0O ce MOHTHPO HOR BAHOTS, 30 A0 MOXE
HITHUGLIOTO BOAA AC €& OTHYD BLe BanaTal

iBox & NOAXOAIWO KOKTO 30 MHCTONALMM HO BOHW, TOKD W
30 gywose. an CMECHMTENH 30 B0HO € 8AHO DBKOXBATKD
/ Tepmoctar crc cnupaTenes 1 npesknoYBaLY KNANAaK

n Bp 30 MOHTOL

MEPKW €O HABANHM 10 Nkua © pyet of npubn. 1800 mm
W TpaGea CyoTRETHO 0a cé npuronst. Npw Tosa obeprete
BHUMOHME HO TOBO, NPK NPOMEHEHD MONHTOXHO
BMCOUMHO C8 NPOMEHT MUHHMOHOTO BMCOUMHT M
Tp36e0 na Guae BIETO NOR BHUMOHWE NPOMAHOTA HO
MPHCEEAHHHTENMHTE POIMEPH,

CuBeTH NPU MOHTAX

3a pa nprcH IaTerHe-
re iBox ¢ @ Tpuben B
Mp

mepaocTenenay & nonHuaT wisog. [pu uke Ha
POINERCKBATEN MINHIIHMAT MIBOG rpn&m A0 Ce YANLTHM C
fnyxa npobka.
[anemute pOINMEK B HONRFGHETO MEXY HIBOAWTE 30

Y
CTYOEHATa W TONAOTA BOOO rp!ﬁaa aa ce MIpasHIeaTt.
Ocroswoto Tano ce MOHTHPO TOKQ, 48 HIBOAWT 30 TONNa
BOAC 00 C8 HOMMPO OTNAED, O 30 CTYOSHD BOOO OTAACHO.

Monraxno nwnbounna 80 mm no 108 um.
Ymenwiren 25 mm Homenknarypen nomep 13595000
Ymonairen 22 mum [npu manca montaxse aenbouuxa)

Homenxnatypen vomep 13593000 / 135960 /
13597XXK / 15597000 / 19427000 / 97 407¥XX /
98860000

OCHOBHOTS TAND MOXE RO C& JOKPENK HO CTEHATO B
€ PY
moHtax Ho cTp. 91w 92

pisl

A Mucranoums Ho crexaro.

B Micranaums va crexora, Tyx ¢ mekosa paimeHke ¢
noMowTa Ho komBukHupanm Gonroee 10,

Cc M

D Mucranoums sspxy MOHTOMHM NoumM HO crnobsemm
CrpaaM Mnw roToBM KNeTkM,

wa Tperep

E WMucranoyws gupectHo 8 crengra,

F Wucranoums ¢ HoBop montaskHm wikkk #96615000.

MprHMEPH 30 HHCTANGUMS € ROHHM 30 POIMERH W ONpe-
nensHe Ha p puTe Ha TpRGony MOMETe na

Hamepute o cTp, 36 narank, Passchenms Ha winonzea-
HuTe cumaani Ha c1p. B1 w82,

80

Mpomuiate usnara ukcranoums cemocko DIN 1988 /
EMN 1717, Crpensure vo npommbawms Bnox nokaisar,
KOW BXON € KOH MIxoasw TpBONpoBOa @ CBEPIaH, Honp.
CTyAeHa BORA © M3B0A |, a Tonng sona ¢ wison 2, B
Eﬂy‘lﬂl‘il ue g HEO&mHM COMO eaMH M3X0oq, Cnea Mepaus
MNPOUEC HO NPOMMBAHE NPOMMBOWMKET Bnox lplﬁnu no ce
3agxpr Ha P07,

iBox B KoMBMHAUWA ¢ BXORA 3G BaHa
Exafill c rapuutypa 3a stMuaHe 1 npe-
nusaHe. (suxre cip. 95)

TexHUUecKn AOHHW

PaBorho wansrane: mare. | MMa
Mpenopwmtenso pobotro nansrawe: 0,1 -0,5 MMMa
KontponHo Hansrakxe: 1.6 MMa
{1 MMa =10 bar= 147 PSI)

Temneparypa wa ropewara soga: make. BO*C
Mpencp POATYRE RO 10|

Boga: 65°C
Mpucsenuuutentn poamepm: G¥
Masogu: CTYAEHO OTASCHO - TONMO OTNIBC

CeoBonen notox npu 0,3 MMa:

CMecHTEn 10 BaHO: 31 n/mn /24 nfran
CMECKTEN HO BOND C WHTETPMPAH KOMNNEKT NPEANDIM:
Tenm;

25 nfmnn ff 24 nfman
Cmecwren va pasnpecksarens; 32 n/mun
Tepmocrar: 43 n/mn

Tepmocrar cut cnuparenes knanau: 26 nfmmn
Tepmocrar che cnupaTtenes i npeskniousaw knanax: 26
nmmn

Tepmocrar High Flow:
iContral:

58 n/mmn
30 n/mmn

MoHuTax Buxre cTp. 89



BBbIITAPCKMA

Cpena wa sanora / Cpena Ha koputoto
HE Ayw-kabukara

Mapka Y = Cpeno Ho npuchenmHuren-
HOTO KONEND HO MOPKYNO 00 BXORO HO
eaHaTe poiseneno va 2 esentyanto

HIpOBHETe KBM pOCTepRa HA HHO\IKMYE].

Tenna sona

Crynena sona

Or e

B ram obnact @ HeobxogMMo noncuneaHe
HO CTeHOTa.

Bramomen e CaMo eoMH KOHCYMOTOR, He
ABO EAMOBPEMENHO.

B

P NHHMK 10 CTD
POINPLCKBATENH NONGFANTE € HOKNOH.

WMannaxeow Gnox xomnn, #15956000, e

ce cenbpaa 8 obema Mo noctaska

Knanak 1a momnka

Yempumstio npesxmicusare Quatiro

Crmparenes i npescniodsaw, knanau Trio
Universal

® I® &

=
-
o

Bxoa 30 BaKa

Manuuwmmsr mison moxe 0a ce ynnetHm C

yxa npotxa. (DN 20 %4")

Mownecrra Ha uatiane TpaGea na Gwae
nosese ot 50 n/mun.

B® ©

v
8
/=
2

5

Onexaone

i

Vel

iBox B xomBumaums ¢ sxon 3a sana Exafill
€ MOPHUTYPa 30 MITHYOHE K NPENHEOHE.

(Biaxcre crp. 95)

g
-
i
3

£

Cumecuren HO BOKA C MHTETPUPOK
KOMNAEKT NpeanaIMTent
[sumre cp. 96)

Cueciren 30 BaHa

[emmre crp. 98, 102, 114, 118)

MoHuTax Buxre cTp. 89

Cmecwren Ha pasnprcksarens
[sxre crp. 104, 106, 110, 124)

Bxon 30 sava

NAN

{Brncre crp. 102)
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BBITAPCKMA

Tepmocrar
[wmmre crp. 118, 122, 126)

High Flow Tepmoctar
(emmre crp. 128 - 138, 142, 144,
150 -158)

3%y

TepmocTar che cRMpaTensH Knonow
(suxcre crp. 104, 106, 110, 124)

Q

TepMOETar Che CRMPETEREH 1 NpER-
KMIOUBOW KNanam
(emxre crp. 98, 114, 116, 120)

High Flow Tepmoctar cue cruporenen
xnanow
(sumre cp. 140, 144, 148)

TEEMOCTAT CHE CMPATENEN KNENEN
(muxcre crp. 104, 106, 110)

TepMOCTaT Che CAMPOTENEH KNCROKH
(mxre crp. 98, 114, 116, 120)

Tepmocrar cuc chupoTenes knanam
(mxcre crp. 100, 112)

EANAVRNCR A

ek Selact C na

atens
[mancve cvp. 104, 106, 110}

ShowerSelect Cumecuren 30 sana
|ammcre crp. ¥8, 114, 116, 120)

iContral
CrupaTenen « NPESENCYESLY £RaNSH
|wancre crp. 150)

ShowerSelect
3 x Crnuparenen xnanow |swmre crp.
144, 146150, 158)

Roindance Showerpipe
o _\[IMH ctp. 108)

(=)

Raindance Rainfall 240
(mewcre cvp. 140, 142)

Raindance Select £ 300
{praxcre c1p. 148)

Raindance € 420
{waxcre crp. 150, 152)

Monrax smxre crp. 89



Shqip

Moentimi né vija té trasha

Trupi bazé me rotacion simetrik i iBox-it mund & pérdoret
né ményré universale, si horizontalisht, ashtu edhe
vertikalisht. Me pérjashtim t& montimit 18 armaturés sé
vaskés me kombinim me elemente sigurie. Késhtu 8shté i
mundur vetém montimi vertikal. Meqgé né rast t& ndonjé
defekti & pjeséve funksionale mund 18 rriedhé ujé nga
iBox, &shié e nevojshme qé iBox 1& monichet sipér
vaskas, me géllim gé uji gé rrjedh té derdhet né vaskal
iBoui Eshié i parshtatshém si pér instalimin me voskén,
ashiu edhe me dushin. Te rubinetet me njé dorezé

pér pérzierjen e ujit pér vaskén / termostati me ventil
bllokues dhe ventil pér ndérrimin e pozicionit ka prioritet
dalja e poshime. N& rast se instalohet dushi, atéheré
dalja q& nuk nevojitet duhet mbyllur me njé tapé.
MNdryshimet e médha 1 presionit mes lidhjeve 1 ujit 1&
frohté dhe afij 18 ngrohté duben ekuilibruar.

Trupi bazé dubet montuar né até ményré gé lidhjo e ujit
1& ngrohié 18 jelé né t& majté dhe ajo e vjit 18 fiohté né 18
diathté.

Thellésio e montimit 80 mm deri 108 mm.

Zgjotési 25 mm Numri i arfikullit 13595000

Zgjatési 22 mm [lartésia e montimit jo e madhe)

Murnri i arfikullit 13593000 / 135966 / 1359700K /
15597000 / 19427000 / 97407XXX / 98860000

Trupi bazé mund 18 montohet duke iu pérshtatur kushteve

ndértimore. Shembuj t& montimit gjinden né faget 91 dhe

92

A Instalimi ng mur.

B Instalimi né mur. Kétu me distancues 18 lakueshém
pérmes vidhave lidhése 10-she.

€ Montimi né sistemin mbajtés.

D Instalimi né pllakat & montimit & shigpive porafabrikate
ose né gelizat e gatshme.

E Instalimi direkt né mur.

F Instalimi me kompletin e shinave t& montazhit
#96615000.

Shembujt e instalimit me pé t dhe di
e tubacioneve mund t'i gjeni nga fagja 94. Shpjegimi i

simboleve 1& pérdorura gjendet né fagen 84 dhe 85.

Montimi shih fagen 89

Pérmasat e montimit 18 cekura né udhézimin teknik té
mentimit joné ideale pér persona me gjatési ofro 1800
mm (180 cm) dhe eventualisht duhen pérshtatur. Kéty
duhet pasur parasysh q& me ndryshimin e loriésise sé
mentimit, ndryshon edhe larfésia e cekur minimale si dhe
ndryshimi i pérmasave té lidhjeve.

Késhilla rreth montimit

Pér 1 rrotulluar lidhjet duhet lidhur iBox/ me ané t& njg
piese 1 tubit né morsé.

Shpélarje

| gjithé instalimi duhet shpérlaré né bazé t& normés DIN
1988 / EN 1717, Shigjetat né bllokun shpélarés tregojné
se cila hyrie &shié lidhur me cilén dalje, p.sh. uji i flohté
me dalien 1 dhe uji i ngrohté me daljen 2. Nése nevoijitet
wvetém njé dolie, atéheré pas shpélarjes sé poré blloky
shpélarés duhet rrotulluar 90°.

iBox-i né kembinim me né& garnituré
dalése dhe rriedhése Exafill hyrjen e
wvaskés [shih fagen 95)

Té dhé&na teknike

Presioni gjaté punés maks. 1 MPa
Presioni i rekomanduar: 0,1-0,5 MPa
Presioni pér provi: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura e it t& ngrohté maks. 80°C

Temperaturo e rekomanduar e ujit té ngrohté: 65°C
Pérmasat e lidhjeve: G¥%
Lidhiet: i frohté djathtas - i ngrohté maijtas
Rriedhja e liré me 0,3 Mpa:

Rubineti i vaskés: 31 | /min // 24 |/min
Rubineti i vaskés me kembinim & integruar 1 sigurisé:

25 /min /f 24 |/min

Spérkatésjo me vjé t& pérzier: 32 |/min
Termostati: 43 |/min
Termostat me ventil bllokues: 26 |/min

Termostati me ventil bllokues dhe ventil pér ndérrimin e

pozicionit: 26 |/min
Termostati High Flow: 58 |/min
iControl: 30 |/min

83



Shqip

Mesi | vaskés / Mesi i vaskés sé dushit

Pérmosa Y = mesi i harkut té lidhjes sé
zorés deri tek mesi | hyrjes sé vaskés
piesétim pér 2 (eventualisht i duhet

pérshtatur kéndit 18 pllakave t& murit).

Uiji i ngrohté

Uji i frohté

Mga * éshté i mundur funksioni,
MN& kété zong éshé | nevojshém njé

pérfarcim i murit.

Ekziston mundésia vetém pér njé
kensumater, jo pér dy njgkohésisht.

Vendosni tubacionet e ujit pér spérkatéset
anésore me pjerrasi.

Blloku shpélarés kemplet #15956000,
nuk pérfshihet né véllimin e furnizimit

Raindrain

Ventili | suvojés

Valvul devijuese Quattro me kotér drejtime

Valvul universale Trio pér bllokim dhe
devijim

Vrima pér mbushjen e vaskés

Dalja q& nuk nevojitet duhet izoluar me

tapé gorre. (DN 20 %47)

Kapaciteti i shkarkimit duhet t& jeté mé
shumé se 50 |/minuté.

Shkarkimi

iBowd né kambinim me né garnituré dalése
dhe rrjedhése Exalill hyrjen e vaskés (shih
fagen 95)

Rubineti i vaskés me kombinim t&
integruar 18 sigurisé
[shih fagen 96)

Rubineti i vaskés

[shih fagen 98, 102, 114, 114}

Spérkatésia me vjé t& pérzier
[shih fagen 104, 106, 110, 124)

Vrima pér mbushjen e vaskés

{shih fagen 102}

Montimi shih fagen 89



Termostati
(shih fagen 118, 122, 126)

High Flow Termostati
(shih fagen 128 - 138, 142, 144,
150- 158)

3%y

Termostat me ventil bllokues
(shih fagen 104, 106, 110, 124)

Q

Termostati me veniil bilokues dhe ventil
pér ndérrimin e pozicionit
[shih fagen 98, 114, 116, 120}

High Flow Termastat me ventil bllokues
(shih fagen 140, 146, 148)

Termostat me ventil bliokues
(shih fogen 104, 106, 110)

Termostat me ventil blickues
(shih fagen 98, 114, 116, 120}

Termostat me ventil bllokues
(shih fogen 100, 112)

EANACRNES e

ShowerSelect Spérkotésio me ujié %
peérzier
{shih fogen 104, 106, 110)

ShowerSelect Rubineti | vaskés
|¢hih fagen 98, 114, 116, 120)

iContral
Valvula e bllokimit dhe e devijimit [shih
fagen 150)

ShowerSelect
3 x Ventili bllokues (shih fagen 144,
144 - 150, 158}

Roindance Showerpipe

___[shih fagen 108)
[

-~ Raindance Rainfall 240

(shih fagen 140, 142

Reindance Roinfall 180
s [shih fogen 154 - 158)

Raindance E 420 Raindance Selec £ 300
{shih fagen 150, 152) {shih fogen 148)

Montimi shih fagen 89 85
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